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MUHSIN ERTUGRUL 
1892 -1979 



Her Insan Kendi Fark!J!JğmJ Kendisi Yaratir 

Doğumun 7 00. yil1 nedeniyle 4. Uluslararasi Istanbul Tiyatro Festivali'ni değerli 
tiyatro ustas1 Muhsin Ertuğrul Bey'e ithaf ediyoruz. 

Muhsin Ertuğrul Bey Hocamiz yalmz büyük bir yönetici, eğitici ve unutulmaz bir 
sanatçi değildi. Düşünceleri, davramşlan ve tavJr!anyla kendi yaşam1n1 da 
büyük bir sanat eseri haline getirmiş olan ender kişilerden biri idi,· yaşam1n1 
güzel bir tablo yarat1r gibi kendi elleri ve kendi iradesiyle üretmişti. Herhalde ba­
şa n/i o/manm en zor yam insanm önce kendini tammas1, kendi o/masJdJr. 
Muhsin Bey kendi yaşam estetiğini üretme başansma tiyatro ile erişmiş, kendi 
fark!J!JğmJ tiyatro sevgisi ile yaratmlŞti. Tiyatro, O 'nun mutlu olmasmm ara o 
değil amac1 idi. lnsam insan yapan değerlerin aşağilamp yok edilmesine ne pa­
hasma olursa olsun karş1 Çikmayi yaşammm en önde gelen ilkesi haline ge­
tirmişti. O'nun için yaşamak büyük bir sorumluluktu çünkü. 

Hayatta en güç işlerden biri de doğrular'a hizmet etmektir. Hiç kimsenin önünde 
eğilip, ellerini oğuşturmadan doğruluğu dosdoğru bir biçimde savundu Hocam1z. 
Gerçekten de bir insan ezilmek istemiyorsa, onu hiç kimse ezemiyor. Onca 
yil, bir an için bile olsa, gözlerinde korku gören olmad1 Muhsin Bey'in. Çünkü O, 
bir düşünürün de söylediği gibi "Bir insan m korkuyu yeninceğe kadar yapt1ğ1 her 
iş uşakçad1r'' diye düşünüyordu. Başkalanm korkuttuğu da hiç görülmedi Ho­
camlZ/n; en büyük korkaklar başkalan m korkutanlard1r ... 

Bir sanatçmm düşeceği en derin tuzaklardan biri de özgürlüğünü ve ba­
ğJmsJz!JğmJ feda ederek kendi yolundansapmasi ve kolayla uyuşmas1d1r; sa­
natÇJYI karş1sma ç1kan zorluklar değil, kolayliklar y1kar. Insan ak/1 bir "uyum 
sağlama aleti" değildir. Asimda her sanatçi, her ozan bir başkaldmCJ, bir Pro­
meteus'dur. Her sanat eseri, her şiir amans1z bir eleştiridir,· çirkinliğin, yalanm, 
karan!Jğm eleştirisidir. Sanatçi çok defa güzelliğin, doğruluğun ve aydm!Jğm tür­
küsünü söyleyerek y1kar çirkinliği, yalan1 ve karanliğ1. Her sanatçi, her ozan bir 
bak1ma "yJkJcJ bir yapJcJdJr". Bu yüzden zaman zaman horlamr, d1şlamr hatta 
kafir ilan edilir bazilan tarafmdan. 

Hiç kimse durduk oturduk yerde büyük devlet adam1, büyük bilgin, büyük sa­
natçi olamJYor. Eriştiği hiçbir nokta Muhsin Bey'e huzur getirmedi,· son günlerine 
kadar 20 yaşmda bir delikan/1 gibi yeniye, doğruya ve güzele doğru yürüdü,· bir 
tür "gönüllü sürgün "dür her büyük sanatçi. 

Servantes "iyi bir ağaca sanlan gölgesiz kalmaz" demişti. Muhsin Hoca 'n m 
sanldiği ağaç, mutluluk/ann en güzeli ve en soysulu olan "öğrenme ve öğ­
retme sevgisi" idi. Zekasmm ve yüreğinin tüm güçlerini harekete geçiren bu 
sevgisi idi Hoca 'm1zm . .. Çok şeyler borçluyuz O'na, ödemekle bitirilmeyecek 
kadar çok şey! . .. 

Aydm GÜN 



Istanbul Tiyatro Festivali 1992 

B u ytl lstanbul Tiyatro Festivali'ne "Kral Lear", "Macbeth" ve "Bir Yaz Gecesi Rü­

yast" ile kattlan yabanCI topluluklar çeşitli Shakespeare yorumlan sergi/eyecek ler. 
"Bugünün Gözüyle Shakespeare" başltğt altmda sunduğumuz bu oyuntarla kla­
sikierin bugünün açtsmdan sahnelenmesi sorununa tştk tutmak istiyoruz. Kla­
sikterin müzelik uykulanndan uyandmlarak bugüne kazandmlmalan, günümüz iz­
leyicisine ne söylediklerinin ya da söyleyeceklerinin bulgulanmast, klasik yapttiarta 
aradaki çağ farktnt gözetmeyen, yapttiann bugününün açlSindan yabanCI olan 
yanmt gözönünde tutan, ktsaca geçmişi bugünün tştğmda değerlendirilen bir he­
saplaşmayt koşu/luyor. Az saytda bile olsa bizim tiyatromuzda da bunun örnekleri 
vardtr. Romen, Gürcü, ve Alman topluluklanndan izleyeceğimiz Shakespeare 
oyunlannm da bu sorunu farkit yak/aştmlarta gündeme getirerek yaptct tar­
ttşma/ara yol açacağtnt umuyoruz. 

Festivale kattlan yerli oyunlar ise Tiyatro Eleştirmenler Birliği'nin önerileri gö­
zönüne almarak seçildi. Tiyatro Festivali politikasmda yaptlan bu değişikliğin 
amaCI hem "en beğeni/en/er" in sunulduğu bir festival programtyla düzeyi yük­
seltmek, hem de TEB 'in testiva/e yurtdtşmdan çağtracağt yabanCI tiyatro eleş­
tirmenlerinin araCIItğt ile tiyatromuzun sesini yurtdtşma duyurmastnt sağlamak. 
Seçilen oyunlarm içinde "Deli Dumrul", "Oresteia" ve "Sevdalt Bulut"un ortak yant 
türlü görsel etkilerle oyunculukla, dansla, pandomimle, müzik/e, sözle estetik bir 
bütünlüğe u/aşmaya çaltşmalan. Birbirinden çok farkit çizgilerde olan bu oyunlar 
tiyatroyu dilin, sözün mutlak egemenliğinden kurtararak çeşitli tiyatro ögelerinin 
birbiriyle bütünleştiği yeni bir tiyatro araytşmt dile getiriyorlar. Aynca testiva/de 
"Sevdalt Bulut" ve "Yolcu" ile Naztm Hikmet'e "Sa/pa" ile ilk kez Ytlmaz Güney'e, 
"Uzakta Piyano Sesleri" ve "Vanya Dayt" ile Çehov'a özel bir yer verilmekte. 

"Muhsin Ertuğrul' u Anma" programma ise yüz elli tiyatrocunun işbirliği ile ger­
çekleşen "Bir Tutku'nun Yüz Ytlt" ve Açak'un bir gemi gezisi projesi olarak ger­
çekleştirdiği "Perdeci" oyunlan katt!tyor. 

Gelecekte testiva/e kattlacak yerli oyun/ann, hem sadece sezon içinde oynanan 
oyun/ann smtrltltğt içinde kalmamast, hem de yeni araytşlar içinde olan genç top­
luluk/ann seslerini duyurabilmelerinin sağlanmast için "Tiyatroda Yeni Eğilimler" 
başltğt altmda özel bir programa izleyicinin beğenisini kazanacak ya da tepkisini 
uyandtracak, tarttşmalara yol açacak, tiyatro yaşamtmtza bir devinim ge­
tirebilecek bir kaç oyun kattlabilir. Bazt teknik nedenlerden dolayt bu ytl ger­
çekleştiremediğimiz bu projemiz, testiva/e önümüzdeki ytllarda yeni bir renk ka­
tacakttr kuşkusuz. Aynca bu ytl "Bugünün Gözüyle Shakespeare" programtyla ilk 
kez gerçekleştirdiğimiz gibi, belli bir temaya ya da soruna ağtrltk verilmesi dü­
şünsel bir tarttşma ortamma yol açarak, tiyatro yaşamtmtza yeni bir boyut ge­
tirecektir. 

Zehra IPŞIROCLU 



Shakespeare 'le Düşlerden Gerçekiere 

/ stanbul Uluslararasi Tiyatro Festivali bu yil üç yabanCI topluluğun sunacaği "Bir 

Yaz Dönümü Gecesi Rüyas1", "Kral Lear" ve "Macbeth" oyunlanyla, bir anlamda, 
küçük bir Shakespeare şenliğine dönüşeceğe benziyor. Shakespeare 'in çağ­
daşimiZ olduğunu nerdeyse kirk yil önce Polonya/1 tiyatro tarihçisi Jan Kott bize 
hatJr!atmJŞtJ. 1980'de de Başar Sabancu'nun Şehir Tiyatrosu'nun Tepebaşi De­
neme Sahnesi'nde Can Yücel'in "Bahar Noktasi" baş!JğJy/a Türkçeleştirdiği "Bir 
Yazdönümü Gecesi Rüyasi" yorumu üzerine de üstadm aym zamanda "hem­
şerimiz" olduğunu anlamJŞtJk. Bu y1/m festivalinde, sJraswla Romen, Gürcü ve 
Alman oyunculardan seyredeceğimiz biri komedi ikisi trajedi, üç oyun bize Sha­
kespeare 'if) yerelden evrense/e ulaşmadaki usta!Jğmm görkemli kamtlan. 

Shakespeare 'in güldürüleri genellikle düşsel ülkelerde geçen, masal kişileri ve 
büyü öğeleri içeren oyunlar/a dolu olduğu için, birçok tiyatro tarihçileri on/an ro­
mantik komedi örnekleri olarak tam m/ar. Oysa Shakespeare 'in asil amaCI do­
ğadan ve doğalliktan uzaklaşan insaniann ne ölçüde çarpikiaşip gü­
lünçleştiklerini göstermektedir. Bu yüzden, güldürülerinin hemen hemen 
hepsinde oyun kişilerinin insan ilişkilerinin yozlaştJğJ kentlerden ve saray çev­
resinden uzaklaşarak doğaya yöneldiklerini, orada yeniden sağ!Jk/1 ve doğal iliş­
kiler kurarak yeniden kente döndüklerini görürüz. "Bir Yazdönümü Gecesi Rü­
yasJ''nda Hermia ile Lysander'in ve Helena ile Dimitrius'un Atina yakm/anndaki 
bir ormana kaçmalan böyle bir sağ!Jğa kavuşma deneyimini yansJtJYOr. "Aşkm 
nasil bir meşk olduğunu" ve insanlan ne hallere düşürdüğünü göstermek is­
teyen bu oyunda Shakespeare, Plautus'/a Terentius'a uzanan güldürü ge­
leneğinden yararlamrken, kendi ülkesinin köy seyirlik oyunlan ile ortaçağ aşk hi­
kaye/erinin özelliklerinden tatlar katmaktan da geri kalmwor. Shakespeare 
"romantik" güldürü/erini bu gelenekleri birbirleriyle uzlaşt1rarak yazm1ş. Ama ol­
dukça şaşirtlCI bir alayCIIik var bu güldürülerde. Shakespeare 'in gerçekçi tu­
tumunu hiç elden bJrakmay1şmdan ileri gelen bir alayCI/ik. Böylece doğay1 ve 
doğa/1 ölçü alan yazar, bu ölçüden uzaklaşan insanlarm garip/ik/erini, çar­
pik!Jklanm ve gülünçlüklerini sergileyen bir düş dünyasi kurmuş arif olanlar için. 
Bir yanda görmüş geçirmiş Atina Dükü Theseus'la Amazan Kraliçesi Hyppolita, 
bir yanda birbirini seven Lysander'/e Hermia, Hermia 'y1 seven Dimitri us ve Di­
mitrius'a tutkun Helena gibi genç aş1klar, başka bir yanda Theseus'/a Hyppo­
lita 'n m düğünü için bir oyun haz1rlayan Atina/i zenaatkarlar aşk temasm1 iş­
leyen gösterileriyle konuya bambaşka bir bak1ş açlSI getiriyorlar. Bütün bunlann 
üstünde, zaman zaman on/an uzaktan seyreden, zaman zaman da on/ann ara­
lanna kanşarak özellikle aşkm, genellikle de gerçekliğin karmaşJk!JğmJ onlara 
anlatmaya çal1şan Peri/er Sultam Oberon 'la Peri/er Ecesi Titania 'y1 görüyoruz. 
Oyunu yöneten gücün aşk olduğu bu söylediklerimizden de anlaşilwor. Ama 
nasil bir aşk bu oyuna yön ve biçim veren? Shakespeare Can Yücel'in Türkçesiyle 
Helena 'mn ağ1zmdan şöyle özetliyor bu konuyu: 



"Öyle garip bir meşk ki aşk, en bayaği, en aşağilik şeyleri allay1p pullamaya, yü­
celtmeye birebir. Eros'u onun için mi acep kör gösterir hep esatir? Kanat/i ya , 
havalan�r, uçar gider kafirliğine, gözünün gördüğüne değil de, ak/mm estiğine". 

Güldürülerinde insaniann aşk ve evlilik gibi evcil ilişkilerini ele alan Shakespeare, 
trajedilerinde yaşamak, ölmek, ölümden sonra olabilecekler gibi insanm do­
ğaötesi sorun/ann! irdeler. Hamfet'in "Olmak m1, olmamak m1? ya da "Şu insan 
ne yaman bir varlik!" sözleriyle dile getirdiği sorunlar hemen hemen bütün tra­
jedilerinde yan1t arad1ğ1 sorulardir. Işte Gürcü oyunculardan seyredeceğimiz 
"Kral Lear", ülkesini k1zlan arasmda paylaştm!Jrken düştüğü yanilg1 ve bunun 
ardmdan gelen kişisel ve toplumsal kargaşa, Alman oyunculardan sey­
redeceğimiz "Macbeth "de de karş1m1za Çikacaktir. Her iki oyunda da duyguyla 
düşüncenin, düzenle kargaşanm, özveriyle ÇJkarCJ!Jğm, umutla kötümserliğin, 
yumuşak/a aCJmasJz!Jğm çat1şmasmda neden-sonuç ilişkisinin şaşmaz!Jğm1 gö­
receğiz. Dünyanm birçok yerinde olduğu gibi, Istanbul'da s1k s1k seyrettiğimiz 
oyunlar bunlar. Ama gene her yerde olduğu gibi, Edmund'un sözleriyle üp­
rerecek, f1rtma sahnesinde Lear'le sarsilacak, Cordelia 'n m Lear'/e kar­
Şi/aşmasmda yüreğimiz titreyecek. belki bu yüzden, Macbeth 'in hayati budala 
bir oyuncunun anlattiği saçma sapan bir masal diye özetiediği bizim de ezbere 
bildiğimiz o ünlü sözlerini ilk kez duyuyormuş gibi şaş1racağ1z. Bütün iş haz1r ol­
makta. Şimdilik bu güzel oyunlan seyretmeye. 

Prof. Cevat ÇAPAN 
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This performance has been for the looth Birthday 
Anniversary of Muhsin Ertuğrul, with the cooperation of nearly 150 artists and is a 

play based on the life of this great personality of Turkish theatre. 
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"Bir Yaz Dön üm ü Gecesi Rüyası " 
Bükreş'de tiyatro lar  seyirciye her y ı l  en 
aşa� ı a lt ı  ya da yedi Shakespeare yap ım ı  
sunmaktad ı r. Bun lar  ço�un luk  
ö�renci ler in romence olarak 
sahneled ik leri oyun la rd ı r . Bu Shakespeare 
tutkusunun nedeni  ise Shakespeare ' i n  
Romanya 'da drama okul lar ında çok 
önemli  bir yer tutmasıd ır .  

Shakespeare kuşkusuz evrensel b i r  
yazard ı r  ve evrensel mesaj la r  verir. 
Düşünce ler in  do�rudan do�ruya ve açı kça 
d i le  geti r i lmedi� i  Romanya g ib i  b i r  ü l kede 
ise onun " evrensel " mesaj lar ı  bel i r l i  yerel 
saptamalar  ve eleşt i r i ler  yapmak iç in 
ku l l an ı lmıştı r .  Shakespeare ad ı  a lt ı nda 
sunulan dolayl ı  mesaj l a r  böylece kolayca 
sansürden geçebi lmişlerd ir .  

Alexandru Darie 'n in  " B i r  Yaz Gecesi 
Rüyası " ,  yönetmenin deyişiyle " Rüya " 
prova dönemindeyken Romanya 
devr imin in  en gerg in  an lar ın ı  yaşıyord u. 

Komedi Tiyatrosu 'nun sahneledi�i  " B i r  
Yaz Gecesi Rüyası " po l it ik aç ıdan 
.ça l kant ı l ı  b ir  dönemde hazır lanır .  Son 
hafta lardaki  prova lar  büyük bir gösteriyle 
ayn ı zamana denk gel i r. Bu gösteri 
Bükreş' i n  merkezi yerleri nden b i ri o lan 
Ün iversite Caddes i ' n in  ik i  ay boyunca 
kapat ı lmas ına yol açar: Ço�u gençlerden 
oluşan gösterici ler Romanya 'n ı n  baş 
şehri n in  komünist olmayan i l k  bölge 
oldu�unu i lan ederler. Bu  a rada 
Shakespeare yapıtlar ında s imgeled i� i  düş 
dünyasıyla, evrensel ve i nsancı l  tutumuyla 
sanki  baskıya karşı koyan lar ın  yan ı nda yer 
a l ı r: " B i r  Yaz Gecesi Rüyası " n ı n  son 
prova ları madenci ler in Bükreş'deki 
ayak lanmalar ından b ir  kaç gün önce 
yap ı l ı r. 

Her ne kadar güncel pol it ik olaylara 
göndermeler yapsa da Darie 'n in  şen, 
yaratıc ı ,  büyü lü  yap ım ı  belgesel d ram 
olarak n itelenemez. Darie metni  1 886'da 
yapı lan b i r  çevir iden uyar lam ış.  Metn i 
yorumlarken oyuncu sayıs ın ı  on ik iye 
ind i rm iş. Ayn ı  oyuncu bazen ik i  rolü, 
bazen de üç rol ü  oynar. Teatra l o larak  
inand ı rıcı, aynı zamanda metne hakkı n ı  
veren oyuncu luk, öte yandan ya ratıcı 
ı ş ık land ı rma tekn ik leri ve oyunun 
atmosferi n i  o luşturan " kanat lar " ,  
" si nekler" g ibi ö�eler oyunun öze l l i k ler i  
a rasında say ı lab i l i r. Öze l l i k le  bel lekte 
ka lan sahnelerden bir i  de Oberon ve 
Titan ia 'n ın  mum ış ı� ında a ra la rında 
yapay l ı� ı  aç ıkça bel l i  b i r  ay ind i r i lmişken 

bu luşmalar ıd ı r .  Bazı e leşti rmen ler 
Darie ' n i n  oyunun dekoru, kostümü ve 
müzi�iy le Peter B rook'un  1 970'deki 
yap ım ından beri en cezbed ici " B i r  Yaz 
Dönümü Gecesi Rüyas ı "  o ldu�u 
kan ıs ındad ı r. 

" B i r  Yaz Dönümü Gecesi Rüyası " 1 594 
y ı l lar ında yaz ı lm ış. Bu komed i aşı k lar, 
do�aüstü ya rat ık lar  ve zanaatçı lar ın  yer 
a ld ı� ı  fantast ik  b i r  ortamda geçer. Atina 
dükü Theseus Amazon lar  kra l içesi 
H ippolyta 'ye evlenmek üzered i r. 
Dokumacı ustası Bottom'un  önderl i� inde 
b i r  kaç yoksu l emekçi, kral  ve kra l içen in  
dü�ününde oynayacak lar ı  trajed in i n  
prova lar ın ı  yapmak iç in ormana g iderler. 
Bu  a rada ormanda dört aşık be l i ri r. 
Bun la rdan i kisi a i le ler in i n  i l i şk i ler ine karş ı  
çı k ış ları üzer ine Atina 'dan kaçan Hermia 
ve Lysander, d i�erleriyse Hermia 'ya aş ık 
o lan Demetrius ve Demetr ius 'u seven 
Helena 'd ı r . Yine aynı zamanda ormanda 
peri ler  kra l ı  Oberon ve Titan ia  a rası nda 
bir tartışma başlar. Oyun lar, şaka lar, 
büyüler, yan l ış l ı k la r  b irb iri n i  iz ler, o lay lar 
kar ış ı r  ama sonunda her şey çözümlen i r, 
çift ler b irb ir ine kavuşur .  



Sey i rci n i n  özgün lüğüyle tan ıd ığ ı  otuzbir  
yaş ındaki  yönetmen Alexand ru Darie " B i r  
Yaz Gecesi Rüyası " n ı  Komed i 
Tiyatrosu 'nda Theseus 'un konuşmasıyla 
(Act V, sahne 1)  başlat ı r: " The lunatic, the 
lover and the poet . . .  " Da ri e 1 990'da 
" Liberty newspaper " da ç ıkan yazıs ında 
oyunun  meka n ı n ı  yoğun, kocaman ve 
renk l i  b i r  dünyayı içerd iğ in i  söy lüyor. 
Burada ya ln ızca birb ir ine para lel üç masa 
ve b i r  sürü birbir ine para lel  kaderler deği l  
aynı zamanda ruh lar, c in ler, per i  k ız la rı, 
gölgeler - ko l lektif a lt- b i l i nc in 
k iş i leşt i ri lm iş durumlar ı  yaşanmakta 
Darie 'ye göre. Oberon zekasıyla kaot ik  b i r  
dünyayı, Puck i se  b i l i nçsiz istemin  
kumandasında hareket eden itaatkar b i r  
dünyayı simgeler. 

Da ri e yazıs ında şöyle devam eder: " Bu 
yap ımda yön lend irme hakk ında 
konuşmaya ça l ışacağ ız. kaderi n e l ler inde 
b i r  kuk la olan " insa n "  hakk ında .  Şaş ı rt ıc ı  
imaj lar la yüklü can l ı  bir yap ım istiyorum . . .  

B i z im  " Rüya " m ız b i r  masal değ i l  sadece. 
B iz im " Rüya " m ız büyü leyici b i r  söz lük :  
Modern b ir  psikoana l it ik  tedavi .  Sey irc i  
içi nse oyunun gerçek b i r  şölen o lmas ın ı  
d i l iyorum. " 

Şu anda Komed i Tiyatrosu y ı l l a rca başka 
ü lkelerde çal ışt ıktan sonra Romanya 'ya 
1 989'da geri dönen Lucian G iu rchescu 
tarafı ndan yönet i l iyor. Romanya 'daki  
d iğer tiyatrocu lar  g ib i  Komedi 

Tiyatrosu 'da öneml i  sorun lar la  karşı 
karşıya bu lunmakta . Gerçi art ık sansür yok 
ama ekonomik  reform lar  tiyatroya yeter l i  
o lanak lar  sağ layamamakta. 

" B i r  Yaz Gecesi Rüyası " n ı n  seyi rci iç in hem 
Shakespeare' i n  evrense l l iğ in i , hem de 
fark l ı  b i r  kü ltü rün a l ım ianmasın ı  sunan bir 
şölene dönüşmesi yönetmen in  olduğu 
kadar bizim de d i leğ imiz. 

Ü l ker SAYIN 

Bir Kan Sor un u 
Tiyatro her zaman bir  kan sorunu 
o lmuştur.  Kara n l ı ktan, korku lar ımızdan 
kaçamayız. Bazen de çok faz la mut lu luğa 
dayanmamız o lanaksızd ı r. Ve işte orada 
tiyatro bize yard ıma hazırd ı r. 
Dayanmamız iç in destek vermeye; yaşamla  
düşü b ir leşti rmemize ya rd ımcı olmaya. 

Ün iversite Meydanı  D i ren işi, 1 989 Ara l ı k  
ayı ndan sonrak i  i k inci  gerçek Komünizm 
karşıtı ayak lanmayd ı .  Yara lanan ve ölen 
yüzlerce i nsan, öze l l ik le  gençler ve 
b i lhassa öğrenci lerden dolayı, o dönemde 
Ü niversite Meydan ı 'na  l l .  Tien-An-Men 
Meydanı  adı ver i lm işt i .  Ve kend ine özgü 
ideoloj is i ve biç imiyle bu D i reniş, 
Devrim im iz i  çe l ik  g ib i  sertleştiren 
Komün ist Güç'e karş ı  b i r  tepki o larak 1 990 
Şubat ' ı nda doğdu .  Bugün ha la  mücadeleyi 
sürdürdüğümüz bu kiş i ler kend i lerine " iyi 
ka lp l i  sol "  kanat, " i nsancı l  yüzlü " yen i  
komün ist ler d iyorla rd ı .  Hayal k ırı k l ığ ı na 
uğram ış b in lerce i nsan, öze l l ik le  gençler, 
ve b i l hassa öğrenci ler  düzenbazl ığa ve 
man ipü lasyona, kendi ler ine ya lan 
söyleyen b ir  rej ime, k ı r ı lmış ümit lere karşı 
gösteri düzenl iyorla rd ı .  Hepim iz, her gün, 
prova lar  a rası nda oradayd ık, 
haykı rıyorduk.  Asl ı nda, " B i r  Yaz Gecesi 
Rüyası " da bu hava iç inde düşler ve 
gerçek, Shakespeare ve Tien-An-Men 
a ras ındaki  sürek l i  b i r  etki leşim ve 
değiş imden doğdu. Oyun 'dan Meydan 'a  
b i r  umut aşıs ı  i leti l i rken, Meydan'dan 
Oyun 'a  b i r  an lam ve güç katkısı 
sağ lanmıştı .  Işte bu neden le, bu yapım 
manipü lasyon, i nsan ın  kader in e l inde b ir  
kuk la o luşuyla i lg i l id i r. Bu  nedenled i r  ki 
oyuncu lar, tasa rımcı lar, yönetmen ve 
hatta ek ip görev l i leri bu denl i  
bağ ımsızd ı r l a r. Çünkü b u  b i r  kan 
sorunudur. 

Alex Darie 
Şubat 1 992 
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O YUNUN ÖY KÜSÜ 
Pelops öldüğünde ik i  oğu l  b ı rak ı r  geriye; 
Atreus i le Thyestes ik i  ka rdeş baba lar ın ın  
yer in i  k im in  a lacağı konusunda ta rt ış ı r lar; 
Atreus kardeş in i  ü l ke d ış ına sü rer. B i r  süre 
sonra da barışma bahanesiyle tekrar  geri 
çağ ı rı r  ve onuruna bir şölen veri r; şö lende, 
yemek olarak giz l ice öldürttüğü 
oğu l la r ı n ı n  etin i  sunar Thyestes'e. 
Thyestes ci nayetin fark ına varı nca, Pelops 
saray ın ı  lanetler. Atreus'u n  ö lümünden 
sonra kra l l ı k, ik i  k ızkardeşle K lyta imestra 
ve Helena, evl i  ik i  oğlu, Agamemnon ve 
Menelaos a rası nda bölünür. Troya kra l ı  
Pr iamos'un  oğu l lar ından Paris, b i r  gün 
Manelaos'u ziyaret eder, kra l ı n  karıs ı  
Helena 'ya aş ık olur ve onun la bir l i kte 
kaçar. 

Bu  ihanet Troya savaş ın ın  baş laması na 
sebep o lur. Yuna n ' l ı l a r  Aga memnon'un 
kamutasında Aul is 'te top lan ı r lar, fakat b i r  
fı rt ına yola ç ıkmalar ın ı  geci kti ri r. Kah i n  
Ka lhas, Agamemnon 'a f ırt ı nan ın  
Artemis ' in  öfkesinden i ler i  geld iğ in i, 
ancak k ız ı  l ph igen ia 'yı kurban ederse 
geçebi leceğ in i  söyler.  Bunun üzeri ne 
Odysseus, Akh i l leus' la  evlendir i leceğ i 
bahanesiyle k ız ı  anas ından a l ı p  getirmek 
üzere Argos'a gönderi l i r  ve k ız babası 
ta rafı ndan kurban edi l i r .  F ı rt ına d iner, 
b i r l ik ler  Troya 'ya doğru yola çı karlar .  K ısa 
süre sonra, Klyaimestra, Thyestes' i n  
oğu l lar ından Aig isthos ' la  - Atreus 'un 
babas ına verd iğ i  şölenden kaçarak can ı n ı  

kurtarmışt ı r- b i r  aşk i l işkis ine g i rer. B u  
i l işkiyi kolaylaşt ırmak iç in K lyta imestra, o 
zaman la r  daha b i r  çocuk olan Orestes' i  
Phokis 'e gönderir. On y ı l  sü ren savaş 
Troya 'n ı n  düşmesiyle sona erer. Ancak 
şehrin yağmalanması s ı ras ında Akha' lar  
tap ınak lar ı  yerle b i r  ettik ler i  iç in Tanr ı lar ın  
gazab ına uğrarlar; f ı rt ına ve y ı ld ı r ımlar  
donanmayı darmadağ ın  eder. 

Menelaos ve Odysseus kaybolur lar, 
Agamemnon sağ sa l im  evine döner, fakat 
karıs ı  ta rafı ndan öldürü lü r. Karıs ı n ı n  
sevgi l is i  de c inayet in suç ortağ ıd ı r. Troya 
kra l ı n ı n  k ız lar ından yurda cariye d iye 
geti ri lm iş  o lan  Kassandra da Klyta imestra 
ta rafı ndan öldürülür.  B i r  kaç y ı l  sonra 
Orestes Delphoi kah in i  Apol ion tarafından 
babas ın ı n  öcünü almak üzere, Phokis'te 
kendisi n i  konut etm iş kra l ı n  oğ lu  
Pylades ' le  b i r l ikte giz l ice ü l kesine döner. 

Kendis in i , hala yaşamakta olan kız kardeşi 
E lektra 'ya tan ıt ı r  ve onun yard ım ıyla hem 
anası n ı  hem de Aig isthos'u ö ldürür. 
Anası n ı n  i nt ikam ruhlar ı  Er i nys ' ler  peşine 
tak ı l ı r l a r. Delphoi'ye kaçar, orada Apol ion 
tarafı ndan suçundan a rı nd ı r ı l ı r, ancak 
Er inys' ler  bu ar ınmayı geçer l i  saymazlar ve 
peş in i  kova lamaya devam ederler. Oradan 
oraya kaça rak dolaşan Orestes, sonunda 
Athena ' n ı n  bu amaç iç in kurduğu 
Areopagus mahkemesinde ana kati l l iğ i  
suçundan yarg ı l an ı r  ve ak lan ı r. 

(Aishylos ve Atina - George Thompson) 



ORESTEIA :  2500 YILL IK BIR ŞÖL EN 
ADALET ned ir? Tanrısal ada let? 
I nsanoğ lunun, doğan ın  adaleti ? I nt ikam 
ada leti yer ine getiri lebi l i r  m i?  Bir suç, bir 
başka suçla,  bir c inayet, b i r  başka 
c inayetle  gideri l i r  m i ?  Tanr ı lar, 
i nsanoğlunun iç indeki nefretle başedebi l i r  
m i?  Kaderin gücü mü,  yoksa bu nefret in 
gücü mü ada let terazis inde daha ağ ır  
basar? 

Aish lyk los ( I .Ö .  523-456) bütün bu sorular ı ,  
Atina l ı ' l ar ın  güncel yaşamıyla yağururken 
aynı zamanda tiyatroda " devrim "  
gerçekleşti riyordu :  Oyuna " i k i nci 
oyuncu "yu katarak, d iyaloğu, koronun 
d ış ına taş ıması, böylece dramat ik geri l im i  
yoğunlaşt ı rması baş l ıbaş ına b i r  devrimdi .  
Bunun la  yet inmeyip, b ir  " üçleme " yazarak 
" büyük boyutlu "  destansı trajediyi 
gel iştirdi, sahne üzerinde aksesuar, g iysi, 
dekor ku l lanarak sahneye dev in im 
katarak oyunu görkeml i  b i r  gösteriye 
dönüşl ürdü. Ve bütün bun ları 2 500 y ı l  
önce yapt ı .  Yazdığı  90 oyundan 
günümüze ya ln ız  yedisi kald ıysa da 
günümüzün tiyatro uzman lar ın ın, onu 
Wagner ' le karş ı laşt ı rma ianna yett i .  

Bütün bu söyled ik ler imi unutab i l i rs in iz  . . .  
Istanbul  Devlet Tiyatrosu 'nun sunduğu 
" Oreste ia " üçlemesin i  iz lemeye 
g itt iğ in izde bu b i lg i lere gereksin im in iz 
yok. G id in  Y ı ld ız  Tiyatrosu 'na önce o 
mekan sizi " şaş ı rts ı n " .  Tüm duvar lar ın 
y ık ı ld ığ ı  b i r  mekandası n ız .  Yaln ız  sahneyle 
sa lon aras ındaki  değ i l  tüm duva rlar ı n !  
Sahi ,  seyi rci ler nereye oturacak? 
End işelenmeyin, oturacak b ir  yer mutlaka 
bulacaks ın ız .  Sonra b ırak ın  kend in izi ış ı ğ ı n  
gücüne, sesi n  ve  sözün (ah evet hele 
sözün) d i l i n  gücüne, devin im in, müziğ i n  
gücüne ve insanoğ lunun yarat ıcı gücüne . . .  
B ı rak ın  kend in izi tiyatro sanat ın ın  gücüne 
ya da " büyü " süne.  

Baştan başlaya l ım :  Aishyklos 'un  
" Oresteia " üçlemesin i  (Agamemnon-Sunu 
Taşıyan lar-Öminid ler) sahneye koyan 
Mustafa Avk ı ra n ' ı n  ad ına yönetmen 
olarak i l k  kez rast l ıyorum .  (Bundan böyle 
her yorumunu iz leyeceğ im) Mustafa 
Avkı ran ' ı n  kan ımca en büyük başarısı 
tiyatroyu var eden her öğeyle kendine  

özgü bir  dünya yaratması, her öğeyi 
b irbiriyle bütün lemesi .  Bu yaratt ığ ı  
" d ü nya " ,  ant ik  tragedyan ı n, evrensel l i ğ i n, 
çağdaş l ığ ın  ve tiyatro sanat ın ı n  tad iar ın ı  
ve  görkemin i  bize taşıyor. Çevi rmen Ebru 
Sonuç' la o luşturduk ları ortak d i l  hem ş i i r  
dolu hem de çok açı k seçik.  (K imi  tan ıt ım 
yaz ı l a rı nda " haz ırl ı k l ı  g id i n "  fa lan  
deniyordu, kat ı lm ıyorum .  " l lyada " yı 
Yunan m itoloj i si n i n, k las ik ler in i  b i lmeseniz 
de duyduklar ı n ız ve gördük leri n iz le 
üçlemeyi keyifle iz ieyeb i l iyorsunuz k i  bu 
b i le  çevi r in in  başa rıs ın ı  vurgu luyor.) 

Nurett in  Özkönü 'nün  en ça rpıcı b iç imde 
mekanı yen iden yaratan dekoru, Meruh 
Atalay' ı n  o lağanüstü iş levler üstlenen 
kostümleri, Mel ih Özçe l i k ' i n  dramatik 
kurguyu ve l i rizmi içeren müziği ,  S igr id 
Seberich ' i n  dünü ve bugünü, yöreyi ve 
evreni ,  akl ı  ve duyguyu b ir  potada 
yoğuran  koreagrafisi ve bütün bunlar ın  
a lt ın ı  çizen Yüksel Aymaz' ı n  ı ş ık  
düzenlemeleri , Mustafa Avk ı ran ' ı n  
kurduğu bu dünyada bize görkeml i  b i r  
şölen yaşatıyor. (Ye ri m  kıs ıt l ı :  Sözcükleri , 
tümeeleri müthiş " ekonom i k "  
ku l l anmakta zorla n ıyoru m ! )  V e  1 4  
oyuncu ! Devlet Tiyatrosu oyuncu ları n ı n  
bedenler in i ,  sesler in i  ve nefeslerin i  böy lesi 
b i l i nç le ve coşkuyla ku l land ık ianna belk i  
de i lk  kez tan ı k  o luyorum.  Ş imdi  koroda, 
b iraz son ra Kassandra, lph igenia, 
K lytomnastra ya da E lectra o lab i l ir ler, 
b i l inç, adanm ışt ı k, coşku ve " oyun sevinci " 
aza lm ıyor. 

Kan ımca oyundaki  tek " in i ş "  son' 
bölümde. (Oysa Orestes ' i n  mahkemesi 
geri l im in, h ız la  a rtıp-kreşendo-doruğa 
u laşmak için b ir  fı rsat değil  m i?) " Örtünün 
a lt ı nda sözler in zor iz lenmesinden m i?  
Örtü a lt ı n ı n  fazla uzun  sürmes inden m i ?  
Tanr ı l a rı n, Apol ion v e  Athena' n ı n  
kostümleri, konumları v e  tav ır lar ından 
mı? B i lemiyorum .  Ama, a h, keşke . .  

Neredeyse 25  yüzyı l önces inden 
günümüze gelen bu şölen i  sak ın  
kaçırmay ın .  Ü l kem izde " Oresteia " i l k  kez 
oynan ıyor. Yeryüzünde i l k  oynan ış ı  ise 
M.Ö.  458 y ı l ı nda ! 

Zeynep Oral 
(7-Şubat- 1 992 M i l l iyet) 



23 



Ankara Devlet Tiyatrosu 'nun  serg i led iğ i  
" De l i  Dumru l "  tiyatromuzda 
gelenekselden çağdaşa uzana n  yolda b i r  
köşe taş ı .  Yücel Erten ' i n  de be l i rttiğ i  g ib i  
" Ipek Yolu "  üstünde bir  geçit . . .  " De l i  
Dumrul " u  lTI Kongres in i  bitim ine ramak 
ka la izlerken kendi  kend ime sormadan 
edemedim:  Neden böyle  b i r  oyun 
U luslara rası Istanbul  Tiyatro Festiva l i ' ne 
katı lmad ı ?  " De l i  Dumru l "  hem bu 
Festiva le katı lma l ı  hem de lTI Kongres i 'ne  
çağ ı r ı l ı  delegelere duyuru lma l ı , 
gösteri lme l iydi, kongre süresi nce 
sahnelenmel iyd i .  25-30 Mayıs tari h ler inde 
U luslararası  E leşt irmenler B i rl i ğ i ' n i n  1 5  
kişi l i k  yönet im kurulu da lstanbu l 'dayd ı .  
Yan ı lm ıyorsam hemen h içbir i  iz leyemed i 
bu guzel im olayı! " De l i  Dumru l " un 
böylesi öneml i  etk in l i kler sürecinde 
gerektiğ i nce yer a lamamış o lması her 
şeyden önce kendi kayb ımız  . . .  K imbi l i r, 
belk i  de yurt dış ı  turneler ine bu y ı l  " De l i  
Dumrul" gönderi lerek bu  kayıp b i raz 
olsun hafiflet i lebi l i r  . . .  

Göngör D i lmen ya l ı n  an lat ım ı, i nce 
taşlamalar ı  ve akı lcı söz oyunla rıyla emek 
üstüne, haksız l ı k  üstüne, erdem üstüne, 
can üstüne, can davası üstüne, 
Tanrı-i nsan-Dede Korkut ada let i  üstüne ve 
de yaşam ın  özü üstüne keyif l i ,  ş i i rsel b i r  
oyun yazmış Dede Korkut 'un " bi r  yen i  
çağ " beklentis in i  günümüze taşıyarak .  
Yücel E rten, düş gücünün  zengi n l i k ler ine 
kapı lar ın ı  kolayca açabi lecek b i r  yapıya 
sah ip  olan oyun u  fantaz i leriyle 
a lab i ld iğ ince yoğura rak  ortaya 
gelenekse l i n  çağdaş, çağdaşın geleneksel 
içinde erid iğ i  bir bütün ç ıkartmış .  E rten ' i n  
sahne d i l i  oyuncu lar ın  d i namizminde daha 
da boyut lan ı rken görsel ve işitsel aç ıdan 
çok hoş sonuçlar e lde ed i lm iş. Örneği n  
köprüden geçiş sahnesi, örneğ i n  kervan 
sahnesi . . .  develer in çan lar ın  ritm ine 
uyarak yürüyüşleri . . .  bu egzot ik  geçittek i 
çengi ,  kervanbaşı ve 
tefleriyle-z i l leriyle-sesleriyle onu iz leyen 
bez irgan lar  sank i  masa l dünyam ızdan 
p ı rı lt ı lar  . . .  Ya yiğit pazarı ? kiş i n i n  kiş iye 
k ıymet biçt iğ i, türlü hünerler in 
serg i lendiğ i i nsan pazar ı?  " De l i  Dumru l " 
k ıs ı r  döngüler in dış ına taşan, sey i r l ik  
kaynaklar ı  sahne d i l iy le ku l l anan, tak ım 
oyuncu luğunun önem in i  vurgu layan b ir  
ça l ışma. Oyuncu lar  sank i  tüm hünerleri n i  
ortaya döküyor birbir ler in i  
tamamiareasm a  ve bu bütün lük  oyun 
süresi nce olaylara kat ı l an  b ir  koro 
o luşturuyor. E rten ' i n  Dede Korkut 'u ik i  
ses l i  o larak  yorum laması onun 
a l ışı lagelmiş görünümünü k ı rarak grotesk 
eğlend i rici b i r  biç im kazandırman ın  
ötesi nde, sanki deyiş leri n i n  mesaj la rı 
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ha l i nde yayı lması n ı  da vurgu luyor. 
Azra i l ' i n  ci nsiyetsiz yorumlan ış ı  da 
Erten ' i n  hoş bu luş lar ından bir i  o lman ın  
ötesi nde doğru b i r  bak ı ş  da .  Ana 'n ı n  
buna l ım la rı n ı, ö l üm korkusunu ip iere 
dolanarak  akta rd ığ ı  can- isteme sahnesine 
yönetmen dramatik b i r  yorum get i rm iş. 
Bu  yaklaş ım, sahnen in  bütününde va r 
o lan i ron in i n  a lt ı  ç izi lmeden 
yaka lanmasın ı  sağ lamış  k i  bu da ana 
figürünün verici l i ğ in  s imgesi o luşu 
gerçeğin i  yı pratmamış. 

Danslar ın  göz zevkine seslen işi ,  dekorun 
ya l ı n l ığ ı ,  kostümler in iş levse l l iğ i  " De l i  
Dumru l " u tamamlayan unsurlar .  Babür  
Tongur 'un " müz iksiz " müz iğ i  ise b i r  
orkestran ın  yeri n i  tutacak den l i  zeng in .  
" De l i  Dumru l "  b i r  Dumrul'un  ya  da El if' in ,  
Azra i l ' in ,  Dede Korkut 'un oyunu değ i l ,  
b i rb i ri n i  tamamlayan 17  kiş i n i n  oyunu .  
Selçuk Yöntem'den Ayşen i l  Şam l ıoğ lu ' na, 
Berrin Ötene l 'den Tarık Ü n l üoğ l u ' na, 
H idayet Daş'a Sabri Özmener'e dek tüm 
sanatçı lar ın  oyunu .. . ve de önce l ik le  Yücel 
E rten' in  oyunu .  

D i kmen GÜRÜ N  UÇARER  
(Cumhuriyet) 



(Türkiye/Turkey) 

ANADOLU ÇOCUK OYUNLARI KOLU 

11 PERDE Ci 11 

11THE CURTAIN·MANII 
Turgut DENiZER, Ümit DENiZER 

Yönetenler 1 Directors ....... ....... . . .... . . ... Turgut DENiZER, Ümit DENiZER 
Donanım ve Giysiler 1 
Set and Costume Design ................... Grup Ortak Çalışması 
Mask ve Kuklalar 1 
Masks and Puppets . .. .... ...... ................... Zeki DiNLENMiŞ 
Koregrafi 1 Coreography ................... . Nasuh BARlN 
Aksesuarlar 1 Accessories ................ Muharrem ERBAYAR, Fikret ERTUGRUL 
Danışmanlar 1 Advisors ...................... Beklan ALGAN, Ayla ALGAN, Cemal ÜNLÜ 

OYNAYANLAR 1 CAST 

VAPUR iÇiNDEKi AÇOK OYUNCULARI 1 CAST ON THE BOAT: 

Ferhat KARAÇAK, Ertan ERDAL, Hakan ŞAHiN, Ersan ÇAPAN, Ender ÇAKMAK, 
Oğuz VURAL, Sertaç AYVAZ, Gürcan EREN, Üstüngel iNANÇ, Neslihan GEVREK, 
Volkan AY, Funda ŞEN, Sibel HACIDOGAN, Ayşin ERKILINÇ, Yasemin GÜVENÇ, 
Yonca AKKAŞ, Nilgün TÜRKCAN, Nurhan ÖZMERAL, Viidan KARTAL, Çiğdel 
BUGDAYCI, Bahar ÖZTÜRK, Esin AKIN, Birgül GÜMÜŞTAŞ, Ayça ÇAVAŞ, Gökçen 
ARSAL, Özgül GÜVEN, Cansu YILDIRIM, Hakan GiDER, Aydın ÇEVEN, Kazım 
KANAT, Serdar GÜZ, Oruç DEMiR, Tolga EVREN, Ersin ÇATIKKAŞ, Erkan TOPUZ, 
Nafiz BÜYÜKBAYSAL, Altuğ ATiK, ilker AYDIN, Koray ÇEliNER 

VAPUR iÇiNDEKi TiYAZRO OYUNCUSU 1 TIAZRO ACTOR ON THE BOAT: 
Yavuzer ÇETiNKAYA 

ANADOLU YAKASI iSKELELERiNDEKi WORKSHOP OYUNCULARI 1 
WORKSHOP ACTORS AT THE ANATOLIAN PORTS: 
Zafer KlRAÇ, Neslihan EKLER, Müge ERER, Melike DiRiBAŞ, Melek ALPAK, Pelin 
KARABÜK, Günay BALLIKAYA, Oral SEÇKiN, Özgür BOLKAN, Nejat KESLER, Oğuz 
YAŞARGil, Osman ÖZGÜR, Şenol GÜNDEDE, Erdem GÖKYARAN, Şevki ŞiMŞEK 

RUMELi YAKASI iSKELELERiNDEKi SARIYER HALKEGiTiM MERKEZi OYUNCULARI 1 
SARIYER FOLK CENTER ACTORS AT THE EUROPEAN PORTS: 
Benan BETiK, Özlem BAYRAK, Zuhal KANDEMiR, Sibel SAYIN, Emin MERAL, ismail 
KARAGÖL, Erhan ÇETiN 

RUMELi YAKASI iSKELELERiNDEKi SARIYER BELEDiYE TiYATROSU OYUNCULARI 1 
ACTORS OF THE SARIYER MUNIC/PAL THEA TRE AT THE EUROPEAN PORTS: 
levent ÖNDER, Fikret OGUZ, Filiz DEVECi, Yıldız ASLAN, Ramazan GECENOGLU, 
Ebru BULUT, Cengiz DEVECi, Başak COŞKUN 
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RUMELIKAVACI 

ANADOLUKAYACI 

KANLlCA 8 (Uçan Ş"msiy") 

eANAillllUHİSAI!l 7 (llamlet) 
(lloca Nasr.,Lidiıı) 6 IIEilEK • 

KANDILLI 5 (ll.,nim Arkadaşım 

... 
.;:ı >­... 

AÇOK, " Anadolu Çocuk Oyunlar ı  Kolu "  
ad ın ın  kısa söylen işid ir .  1 973 y ı l ı nda 
Muhsin Ertuğrul ve Ha ldun Taner 
Hoca lar ın  yön lendi rmeleriyle kurulan ve 
Türkiye 'n in  önde gelen çocuk ve genç l ik  
tiyatrosu o lan AÇOK; Avrupa 'n ı n  b i r  çok 
ü lkesi nde b i rçok festiva le  çağrı l ı  o larak  
kat ı lmış; Istanbu l  Tiyatro Festiva l i ' ne i l k  
kez bu y ı l  davet edi lm iştir .  

Açok, 1 992'de 1 OO 'üncü doğum 
yı ldönümü vesi lesiyle Muhsin E rtuğru l ' u n  
hayat h i kayes in i  yetişkin sey irc i ler iç in 
oyun laşt ı rm ış; O 'nun yazı l a rına att ığ ı  
" PERDECI " imzası n ı  oyun ad ı  o larak 
benimsemişt ir. 

" PERDECI " projesi nde, 4 ayrı tiyatro ekib i  
AÇOK'a omuz vermekted i r. Oyunun 
bel kem iğ in i, vapur iç inde seyir  
ha l indeyken serg i lenen Muhsin 
Ertuğru l ' un  hayat h i kayesi 
oluşturmaktad ı r. 

B i r  görsel deneme o lan " PERDE Cl", 
Ortaköy'den hareket eden b i r  Boğaziçi 
vapuruyla on Boğaziçi iske lesinde 
sahnelenmekte ve yaklaş ık 4 saat 
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• ÇENGELKÖY 4 (Av rupaya Av rup 

• BEYLERDEYI 3 (LO!ke,ÇiLI)i/llenek,A 

KlJ"lGUNCUK 2 (K" 1 oıij liln) 

KADlKOY 
sürmekted ir .  Oyun, Ortaköy iskeles i 'nde 
bir  önoyun la  başla r. Vapuru bekleyen 
seyirci ler a ras ında " Çocuk "  Muhsin 'de 
bu lunmaktad ı r. Hayran l ık la  bakmaktad ı r  
Türk Tiyatrosu 'nu s imgeleyen vapurun 
ı ş ık lar ına .  Vapura en son O biner ve 
ind i rmesin ler  d iye, coşkunluk la  yakar b in i ş  
iske lesin i .  

Türk Tiyatrosu vapuru Boğaziçine g id iş  
yönünde çapraz o larak  on ayr ı  iske leye 
uğrarken her iskeleden yen i  b i r  Muhsin 
bi ner. On ayrı  döneme ayrı l an  yaşam 
öyküsünün  her bölümünü farkl ı  b i r  
oyuncu serg i l iyor. Yap ı l an  d ramaturj i  
ça l ışmasıyla oyunun  kurgusu, gerçek 
hayatı n  tersine, " olgun luktan çocuk luğa 
g id i ş "  o larak saptand ı .  Yan i, Muhs in  
E rtuğru l ' un  çocuk luğunu ak  saçlı , en  yaşl ı 
oyuncu can land ı r ı rken, ö lümünden önce 
kurduğu son tiyatro'yu-yan i  
AÇOK'u-öneren 7 yaş ında b i r  oyuncudu r. 
" Perdeci " ad ı  yakışt ı r ı l an  bu oyunun  
amacı, b i r  az iz, b i r  peygamber yaratmak 
değ i ld i r. Sadece, hayat ın ı  tiyatroya adamış 
b i r  sanat ada m ı n ı n  doğum yı ldönümüne 
b i r  se lamd ı r  . . . .  
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BIR NAZlM HIKMET ŞÖLENI 
Sevdalı Bulut, doğumun 90. y ı l ı nda görsel 
öğelerle zeng in leşt i r i lmiş  bir Nazım 
Hikmet şölen i .  I nsan sevg isiyle, i nsan 
kavgasıyla, i nsan dostl uğuyla dolu b i r  ş i i r, 
masa l ,  düş ve gerçek evren i .  Sevdalı 
Bulut ' un  Nazım H ikmet' le özdeşleşt iği  b i r  
evren . . .  

"Şiirimin kökü yurdumun 
topraklarındadır. "  d iyor ozan, "ama 
dallarıyla bütün topraklarda."  Ve Sevdalı 
Bulut'ta Kuvayi Milliye'den, Taranta 
Babu'ya Mektuplardan, Şeyh Bedrettin 
Destanı 'ndan, Memleketimden Insan 
Manzaraları'ndan dizeleriyle tüm 
ü l kelere, tüm insana lara uzan ıyor. 

Ha l i l ' leri , Ga l ip  Usta ' lar ı ,  lsmai l ' ler i ,  Şoför 
Ahmet' leri sanki  tek tek yaşıyor 
hapishanede ve bu yaşam ı  Genco Erkal  
d i le getiriyor s ıcak l ığ ı , duygusa l l ığ ı , 
sevecen l iğ i , ya l ı n l ı ğ ı, gü lünçlüğü, 
gerçek l iğ i  i le .  

Sevdalı Bulut, Mehmet U l usoy 'un, Nazım 
H ikmet ' in  aynı adl ı  masa l ından 
şi i r ler inden, geleneksel tekerlernelerden 
yola ç ıkarak 1 973 'te yapt ığ ı  bir montaj . 
Yönetmen, oyunun bugün Dost lar ' l a  
ça l ış ı rken yeniden kuru lduğunu be l i rtiyor 
ve "eskiye dönmedik" diyor. U lusoy 'un bu 
i lg inç ça l ışması b i rbi r in i  tamamlayan üç 
değişik planda i nce leneb i l i r. 

- Masa l, tekerierne ve şi i r in  düş ve gerçek 
a rasında g id ip  gelerek her b i r in in  kendi 
diya lakt iğ in i  yen i  b i r  metne taşıması .  

- Bu metn in  fantezi ağ ı r l ı k l ı  öğelerle 
(bidonlar, masklar, gölge oyun lar ı  g ibi)  
destek lenerek an iat ımda görsel bir  
çarp ık l ı k  kazanması .  

- Oyuncu lar ın  da bu görsel an latırn ın  bir  
parçası o larak fantazi iç inde gerçeği 
vurgu lamalar ı .  

Kurguda ş i i r, tekerierne ve masa l  b irb iri 
üstüne b inerken gerçekten haya l 
dünyasına, haya l dünyas ından gerçeğe 
geçişlerde Naz ım H ikmet ' in  d izeleri 
kal ıyor ku lak larda :  " Yarısı buradaysa 
kalbimin 1 yarısı Çin'dedir doktor. "  
"Ve deli rüzgar çarpınca yüreğe bin parça 
etti onu . . .  ve bin yürek oluştu."  

Görse l l i ğ in  vurgu lanmasında temelde 
gölge oyun la rından yola ç ıkmış U lusoy. 
Je lat in  kağ ıt la rı üzerinde Güleryüz'ün 
renkler in i  taşıyan bu lut lar, ka lp ler, 
gözyaşla rı, çiçekler, y ı lan la r, ağaçla r  
Ayşe 'n in  ve Sevd a l ı  Bu lut 'un kah  perde 
önündeki ası l l a rıyla kah perde gerisi ndeki 
suretleriyle kucaklaş ı rken b i r  haya l gücü 
ve gerçek iç içe l iğ id i r  yaşanan .  

Ayşe 'n in  b i r  k i l im  üzeri nde yeşeren verim l i  
bahçesi de yine yönetmen i n  sey i r l ik  
oyun la rdan yo la  çıkarak gel i şt i rd iğ i  
fantazisi n in  b i r  başka ürünüdür. B u, Kara 
Keyfi ' n i n  topraklar ından Şeyh Bedrettin 
Destanı'na  uzanan i nce b ir  yo ldur  da .  

B idon lar  kah dağ, kah den iz, kah s ı rtta 
yük, yolda teker. U lusoy 'un çok yön lü  
an lat ım biçim in in  ana unsur lar ından bir i .  
Oyuncu lar ın b idonlarla a l ışverişi , 
fantazide gerçeğ i vurgu lamayı amaçlayan 
b i r  bu lgu .  

Yine, Güleryüz 'ün meta l i k  renk l i , çe l i k  
görünümlü  çarpıcı masklar ıy la masa is ı  
renk l i  gölge oyun lar ı  a rası ndak i  iç içe l i k  ve 
çel işk i  de fantazi süzgecinden geçerek 
metn i destekleyen bir gerçek. Bu geçiş ler, 
yerel ton la rdan Afr ika ezg i leri ne, poptan 
klas iğe değiş ik  renk ler  taşıyan, müz ik  
düzenleme de görü lüyor. 

Nayın bir de l iğ i nden fırlayarak yeryüzüne 
düşen Kara Seyfi (Erdoğan Akduman), 
U lusoy 'un  masa is ı  an lat ım biçim i nde 
çizd iğ i  g rotesk t ip lerneyle sömürgen 
güçleri s imgel iyor. Güldürü çizg i leri iç inde 
Deve D iken i 'y le (Cem Bender) b ir l i kte 
gü lünç o lmayan ı  vurgu luyor. Tekerlemeci 
(Jü l ide Kura l )  uç-uç böceğ in in  kabuğunu 
an ımsatan bak ı r  mask ıyla fantazin i n  b i r  
başka boyutu . Dansıyla, d inamizmiyle, 
değişken l iğ iyle masa l ı n  ta kend isi . 
Derviş' i n  (Erol Durak) b i lge l iğ i ,  Ayşe Kız' ı n  
(Nazan Ek i nci) yumuşak l ığ ı  b u  çağdaş 
masa la  renk  katıyor. Ve tüm oyuncu lar, 
Zeynep l rgat'tan Zeynep E rkekl i 'ye 
sevgiyle taşıyor Sevda l ı  Bu lut 'u .  

Sevda l ı  Bu lut, Dost lar  Tiyatrosu iç in yeni 
bir an lat ım, yen i  b i r  kan .  

Di kmen G Ü RÜ N  UÇARER  
(Cumhuriyet-Ara l ı k  1 99 1 )  
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HÜZN Ü N  GÜlÜMSEMESI 
Anton Çehov Rusya 'n ı n  Zor Günleri denen 
b ir  dönemde yazar l ığa başlamışt ır .  Bu 
dönem 20 yı l l ı k  Türk-Rus Savaş lar ı ' na 
rast lar .  Bu savaş lar topluma yen i  verg i ler, 
yok luk lar  yengi  ve yen i lg i ler d ış ında yen i  
toplumsal yapt ı r ımlar  yüklem iştir .  Ama bu 
yı l lar  top lumu Rusya Devrimi'ne 
hazırlayan y ı l l a r  olmuştur. Bu  yı l larda 
Çehov, Platanov'u  yazar. l i k  kez 1 923 'te 
Fransa 'da oynan ı r. Platanov, Martı 'n ın, 
Vanya Dayı 'n ın, Üç Kızkardeşin'in, Vişne 
Bahçesi'n in  ana ma lzemesin i  
oluşturmuştur. Platanov' un bütün 
kahramanlar ı  kendi ya ln ız l ı k larıy la 
çevrelenmiş kiş i lerd ir .  Hepsi kendi 
dünya ları ve i nançlarıyla birbir ine 
yabancı laşmış lard ı r. Bu  kahraman lar ı  
serpişt irdiği oyun la rı nda, o zamana kadar 
görü lmemiş b i r  yen i l i k  ve değişik l i k  
sezi l iver i lmektedi r .  Bunu i l k  sezen 
Stanislavski olmuştur.  Çehov'u bu dönem 
içinde etki leyen b ir  yazar da Şçedrin 'd i r .  
Bu, ideoloj i k  b i r  etki lenmed i r  daha çok. 
Çehov onun sanatsa l sti l i ne pek a ld ı rmaz, 
psikoloj i k  tavrın ı  benimser. 

Işte Çehov'u bu temel oluşum ve psi koloj i  
iç ine oturtarak irdelemek gerekiyor 
elbette. Çehov üstüne yaz ı lm ış, onun 
yaşam ın ın  b ir  bö lümünü kesitleyen b i r  
"gü ldürü " b i le  bu  buruk atmosferi 
akta rmak zorundad ı r. Her ne kadar Çehov 

b i r  vodvil yazdığ ın ı  savunuyorsa da  
(O dönemde yaz ı lan  ve  ç iz i len  m izaha 
bakarak) bunun Fransız vodvi l leriyle uzak 
yak ın  h içbir  i lg is in in  olamayacağ ın ı  
görürüz. Dramatik yap ı  iç inde gü lüş ve 
h ıçk ır ık  sank i  iç içedi r. Sess iz l ik ler  ve 
ezg i ler b i rbir i n i  bütün ler  . . .  

Umursamazl ığ ı n, ö lüme karşı kayıtsızl ığ ın  
a lt ında i nce bir  hüzün, bazen de a l aycı b i r  
gü lümseme vard ı r. I nsa n l ı k  varo ldukça h iç  
değişmeyecek asa l  değerler in yorumunu 
doğru yapm ıştır .  Doğru yapmışt ı r  çünkü 
evrenselliğini bize ispat lam ışt ı r .  

Jofrey Maddow i l e  John Driver'i n birl i kte 
yazd ığ ı  ve Uzakta Piyano Sesleri d iye 
çevri len  bu oyun u  sahneye koyarken 
gözett iğ im komed i ölçü leri yukar ıda 
k ısaca açık lamaya çal ışt ığ ım an layış ın b i r  
örneğid i r .  H iç  olmazsa böyle b i r  örneği 
oluşturmaya ça l ıştım .  Çehov g ibi, Gorki 
gib i ,  Bunin g i bi yazar lar, Stanislavski gib i ,  
Dançenko g ibi tiyatro adamlar ı  ya l n ız 
kendi  ü lkeler ine deği l ,  dünya sanatına ve 
i nsan an layış ına damga lar ın ı  vurmuş 
kişi l i k lerd i r .  Bun ları ,  Çehov 'un güldürü 
an layışına yak ın  b i r  ortam iç inde yen iden 
varetmek e lbette sorum lu luk  yüklüyor. B iz 
de bu sorum lu luğu  seyi rc imiz le paylaşmak 
isted ik .  O dönemin,  hem de h iç  de 
yabancısı almad ığ ımız o dönemin,  ince 
hüznünü, içimizde duyarak ve 
gü lümseyerek . . .  

Oben G Ü N EY 
(Tiyatro Derg isi , Sayı 1 1 ; 1 99 1 )  
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MARC EL MARC EAU 
22 Mart 1 923 'te Strasbourg 'ta doğdu .  
L i l le kentinde büyüdü.  Orta öğren im in i  
Strasbourg'ta tamamlad ı ktan sonra 
Limoges Sahne Sanatlar ı  
Konservatuarı 'nda eğitim gördü. Charles 
Du l l i n ' i n  ve ün lü  mim sanatçısı Etienne 
Decroux 'nun öğrencisi  oldu. Sahne 
yaşam ına, 2. Dünya Savaş ı ' n ı n  son y ı l ında 
orduda görev yaparken başlad ı .  
Askerl ikten sonra, 1 946'da Sarah 
Bernhardt Tiyatrosu'nda oynad ı .  Ayn ı  y ı l ,  
i lk  mi m eserleri o lan " Le Desoeuvre/lşsiz " 
" L'Assassin/Kat i l " ve " Pantom i me 
Japonaise/Japon Pantomimi " n i  hacası 
Etienne Decroux'ya sundu.  Mareel 
Carne 'n in  başyapıtı " Les Enfants du 
Paradis/Parad is' n in  Çocuklar ı " fi lm inden 
esin lenen " Baptiste " ad l ı  pantamirnde 
Arlequi n  rolüyle kazand ığ ı  başar ıdan 
sonra kend in i  tümüyle y ı l l a rca unutu lmuş 
bu sanata adadı .  Yönetmen Ala in  Resnais 
i l e  i lk  k ısa metraj fi lm leri " La 
BaguelYüzü k "  ve " Le Desoeurre/lşs iz "  i 
gerçekleşt i rd i .  22 Mart 1 947 'de Par is'te, 
Theatre de Poche 'ta " B  ip et la fi i le  des 
rues/B ip  ve Sokaklar ın  Kız ı " nda, daha 
sonraki  y ı l larda değ iş ik m im 
gösteri ler inde ku l l an ıp  gel işti receği "H ip "  
karakteri n i  yaratt ı .  " Çocuk luğumun 
imgeleminden kaynak lanan, etrafı 
kendisinden ne daha iyi ne de daha kötü 
kiş i ler le çevri l i  B i p  çağ ı m ız ın  ş i i rsel ve 
maskara b i r  kahraman ı d ı r " ,  der Marceau 
bu i l k  gösteri n in  program broşüründe. 
B ip ' i n  değiş ik serüven ler in i  an latan " Les 
Pantomimes de B ip/B ip Pantam im ieri " ve 
1 949 y ı l ı nda gerçekleşt i rd iğ i  " Les 
Pantomimes du Style/Sti l  Pantamim ieri " ,  
i leri y ı l lardaki repertuarı n ı n  teme l 
taş lar ı n ı  ol uşturdu .  1 954 y ı l ı nda, Pau l  
Paviot 'nun yönetim inde çevi rd iğ i  
" Pantomimes/M im ler "  fi lm i  Berl i n  F i lm  
Festiva l i ' nde Bronz Ayı ödü lünü a ld ı .  Çok 
yön lü  sanatçı Jean Cocteau 'nun bu fi lm in  
önsüzü o larak  kaleme a ld ığ ı  aşağ ıdaki  
sat ır lar, daha sonrak i  y ı l l a rda, " ozan la rı n  
asla ö lmeyeceğ ine"  inanan Mareel 
Marceau 'nun tüm gösteri programlarında 
yer a ld ı :  

" B i razdan göreceğ in iz sti l  ça l ı şması 
asl ı nda bir sessizl iğ i  bir başkasına 
dönüştürmekten ibaret. Deburau 'dan ve 
Japon tiyatro sanatı ndan m i ras ka lan  
so luk ve  zarif b i r  sevim l i l i k le, Mareel 
Marceau ba l ık la rı n  ve bitk i ler in o a ldat ıc ı  
sessizl iğ ine öykünmekte. H ız land ı r ı lm ış 
fi lm lerde t ıpk ı  i nsan lar ın  yaşam ı  kadar 
can l ı  ve hareket l i  olduğu gözlemlenen o 
bitki ler in yaşamın ı  g izem l i  b i r  biç imde 
çağrışt ı rıyor sanatç ı .  K ısacası, konuşuyor. 
Ve bu, izled ik ler i  çok eski acı k l ı  b i r  
fi lmdeki oyuncu lar ın  kendi  a ra la rında 



eğlendik leri n i  sanarak  gü len 
sağ ı r-d i ls iz ler i  geti riyor ak l ıma .  B i r  m im d i l  
duvarla rı n ı  aşar. Pau l  Paviot Marceau 'nun  
ya ratt ığ ı  hoş b i r  t ip i  sunuyor biz lere:  B I P  
Bu  karakter, tüy g ib i  hafif ad ım ları v e  ay 
ış ığı benzeri o müthiş  umursamaz 
patavatsız l ı ğ ıy la a ramıza g i rmekte. " 

E l l i  y ı l a  yak ın  b i r  süred i r, dünyada m im 
sanatı den i nce ak la  gelen i l k  i s im  o lma 
öze l l i ğ in i  koruyan, t iyatro ve si nema 
çal ışma ları n ı n  yan ıs ı ra ş i i r, öykü ve 
res im leriy le de 20. yüzyı l ı n  komple 
sanatç ı lar ı  a rası nda sayg ı n  b i r  konum 
edinen Marceau, 1 978 y ı l ı nda Paris'te 
" L' Eco le l nternationale de M imodrame 
Mareel Marceau " yu kurdu. Bu okulda 
eğitim gören 20 değiş ik  ü l keden 
öğrenci ler le mim sanat ına taze kan 
sağ layacak genç kuşak lar  yetişti rmeye 
başlayan sanatçı, 1 990 y ı l ı nda, oku lundan 
mezun gençler le yen i  b i r  m im grubu 
kurdu.  K ı rk y ı l d ı r  ç ıkt ığ ı  turnelerde, beş 
kıtan ın  fark l ı  köşeler inde, tek başı na ya da 
g rubuyla sahneled iğ i  b in lerce 
" m imodra m "  ·gösterisiyle m i  m sanatıyla 
özdeşleşen Mareel Marceau parlak meslek 
yaşam ı  boyunca sayıs ız ödül ,  l iyakat n işan ı  
ve onursa l doktora dereces ine layık 
görü ldü .  Bugün 70 yaş ına yaklaşı rken, i l k  
gün lerdeki enerj is i  v e  i nancıyla, sessiz l iğ in  
haykı r ış ia r ın ı  unutu lmaz b ir  müzik g ib i  
be l iekiere iş lerneyi sürdürüyor Marceau.  
Daha 1 944 y ı l ında hocası Etienne Decroux, 
inan ı lmaz b i r  öngörüşle, ona verd iğ i  b i r  
fotoğrafın a rkas ına şöyle b i r  not 
düşmüştü: " 1 944'te tan ı nmamış b i r  k iş i  
olsa da, mutlu ve refah dolu b i r  yaşam ı  
önceden müjdeled iğ im Mareel 
Marcea u 'ya . Sanat onu sonsuz gençl i kte 
koruyacakt ır . " 

MARCEAU DIYOR KI: 
" . . .  B iz im sanat ımız s ın ı rlar ı  aşar. M im  
sanat ın ı n  d i l i ,  t ı pk ı  müziğ in, operan ın  ve 
dansı nk i  g ib i  evrense ld i r. Edebiyat da 
böyled i r  tab i i .  Ama dünya ha lk la rıy la karş ı  
karşıya geld iğ imizde, b iz im mesleğ imiz  
an ı nda b i r  karşı l ı k  görür. Bu  da b iz im 
şansımızd ı r  şüphesiz. Sanat her insa n ı n  
yüreğ in i n  deri n l i kler inde yatar . . .  

. . .  Tiyatro ancak oynandığ ı  anda can l an ı r  
ve yaşar. O geçici ve  daya n ı ks ızd ı r; taze b i r  
gençl i ğ in  katkıs ına sürek l i  gereksi n im  
duyar. S inema ise, yen i  kuşak lar ın  
durmaks ız ı n geçmiş in unutulmuş yüzakı  
şaheserleri n i  yeniden kefşetmeleri n i  
sağ layan, zamandan bağ ı ms ız  o lma 
özel l i ğ ine sah ipt i r. Söz lü tiyatrodan  geriye 
ka lan yazar ın  metnid i r .  B iz im sessiz 
tiyatromuzda ise, mim sanatçısı kara n l ı kta 
kaybolduğunda can l ı l ı ğ ı n ı  y iti ren 
görüntüden geriye kalan an ı la rd ı r  
ya l n ızca. 
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Sessiz l iğ in  sanatı ortak b i l i nça ltım ız ı  ve 
s imgeler in i  yansıtan düşlerimiz in de 
bu lunduğu dramatik durumlar ı  ifşa eder. 
Bizim tiyatromuz, tıpkı s ih i rde, si rkte, ve 
zarif b i r  çekici l i ğ in  g izem ler ine katkıda 
bulunan her tür yap ıtta görülen o aynı 
gerçeküstü lüğü içer ir  . . .  

Işte tiyatro orada yen iden doğar, i şte 
oraya kök ler in i  sa lar .  Yaşamım ız ın 
an laş ı lması güç b i lmecesi de oradadı r. 
B iz im sanat da l ım ız  böyle gözemler 
karş ıs ı nda, insan kardeşl iğ in i  görünen ve 
görünmeyen in  s ın ı rlar ı n ı n  ötesi nde 
yeniden oluşturur. Bizim sanat ımız, 
ş iddetin, ç ı lg ı n l ı k lar ın  ve savaş lar ın 
gürültü pat ı rtıs ı  a ras ında yaşamın  
üzüntüleriyle debelenen insanoğlunu, 
tebessümler ve gözyaşlar ı  a racı l ığ ıyla, eski 
durumuna geti rmeye çabalar .  B iz im 
sessis l iğ imiz asl ı nda geçm işteki,  şu andaki  
ve gelecektek i  yaşam ım ız ın  b i r  yansıması 
o lduğundan, insan la ra yüce l iğ i  ve 
iğrençl iğ i ,  yaşamı  ve ö lümü, ve bunlar ın 
tüm fark l ı  b iç imler in i  göstererek, d ikkat 
ve uyan ı k l ı k  gerekti ren bir b i l inç lenme 
olanağı sağ lar. 

Yeryüzündeki tüm insan la rı n  tutkuları n ı  
d i le getiren bu sessiz haykır ış lar 
a racı l ı ğ ıyla bizler m it lerden, masal lardan, 
I nsanoğ lunun  b i l i nçlenmesinden, 
pişman l ı k la rım ızdan, ya l n ız l ığ ımızdan, 
duygu land ı rma, coşturma ve i let işim 
kurma gereks in im imizden söz ederiz. 

Sanat, yaşam ımız ı  sürdürmemiz iç in 
zorun l u  b i r  mihenk taşıd ı r  . . .  Insa n l ığ ı n  
sefa let, ç ı lg ı n l ı k  ve düşünces iz l ik le tar ih i  
sürek l i  lekelerneye çaba lad ığ ı  
yads ınamasa b i le, y ine bu insa n l ığ ı n  
kendis ine en yüce an ları sağ layan büyük 
yaratıc ı lar ı  doğurduğu da bir gerçekt i r. 
B iz  sanatç ı lar ın  özel görev in in, her tür lü 
i nsansal durumu yansıtan b i r  tiyatro 
sunarak, bu gel iş im sürecine katkıda 
bu lunu lması olduğunu düşünüyorum. 
Yaşam ım ız ın  ereğ i işte bu kaynaktan 
f ışk ıracakt ır . " 

Derleyen :  Al i  SÖNMEZ 

Mareel Marceau 'nun konaklamaSini üstlenen 
The Marmara Oteli 'ne teşekkür ederiz/We 
would /ike to thank Hotel The Marmara for 
kindly covering the accomodation expenses of 
Mr. Marceau. 

Gösterdikleri değerli yardim ve işbirliğinden 
Fransa Büyükelçiliği Istanbul Kültür Servisi 'ne 
ve topluluğun eşyalannm nakliyesini üstlenen 
Frans1z Sanatsal Etkinlikler Birliği (AFAA) 'ya 
teşekkür ederiz/We would /ike to thank the 
French Embassy Istanbul Cu/tura/ Service for 
their valuab/e cooperation and the Association 
Française d'Action Artistique (AFAA) who 
kindly covered the transportation of the props 
and costumes. 
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"YOLCU" 
Daha önce " Ferhat i l e  Ş i ri n " ,  " Kafatası " 
ve " Yusuf i le  Menofis " i  sahneleyen AST; 
bu sezon Nazım ' ı n  90. doğum y ı l ı  
neden iyle " Yolcu " yla  açtı  perdeleri n i .  
Çağdaşla rıyla kıyaslanmayacak denl i  
başar ı l ı  b i r  psikoloj i k  d ram d iye 
n ite lend i reb i leceğ im iz bu oyun, Türk 
Tiyatrosu ' nun da say ı l ı  örnekler inden b i r i .  
Ayrıca ş i i rde Kuvayı M i l l iye Destan ı  
örneği, tiyatroda d a  - küçük b i r  kesit 
olmasına karşı n - Kurtu luş Savaşı ' n ı  ustaca 
serg i lernesi açıs ından önem l i .  

Daha önce Sermet Çağan  ve  Savaş 
Dinçel ' i n  de sahneled iğ i  " Yolcu "da  o lay; 
1 92 1  'de U lusa l K u rtuluş Savaşı ' n ı n  en 
hareket l i  ve en krit ik gün leri nde, Batı 
Anado lu 'nun kuş uçmayan, kervan 
geçmeyen küçük b i r  kasabas ındaki  
dem i ryolu  istasyonunda geçer. B i r i 
gözünü, öteki  ayağ ın ı  cephede yit iren  ve 
dolayıs ıy la çürüğe ayrı l an  istasyon şefi 
remakasçısı; b i r  de istasyon şefi n i n  kar ıs ı .  . .  
Oyun; b i ra rada yaşayan, daha  doğrusu 
yaşamak zorunda ka lan  bu insan lar ın ;  
k ıs ı r  döngü içi nde, kend i leriyle ve 
birbir leriyle o lan çatışma ları ndan dolayı, 
çok yak ın ları na kadar  gelen düşman ı  ve 
ona karş ı  veri len topyekün Kurtuluş 
Savaş ım ın ı  fark ederneyecek den l i  
körleşmeleri n i  iş ler. ancak, b i reysel 
kusur ları ya da zaaflar ı  deği l ,  yoksu l l uk, 
ya ln ı z l ı k  ve yazg ı lar ına terk ed i lm işl i kt i r  
on lar ı  bu duruma iten .  

N itekim, böylesine o lumsuz koşu l l a r  
neden iyle buna l ıma düşerler. Karı s ın ı  aş ı rı 
derecede kıskanan Istasyon Şefi, O 'nun  
kend in i  Makasçıyla a ldatt ığ ın ı  düşünür. 
Zamanla bu düşünce beyn in i  öy lesine 
kemirir k i ;  adeta Rus Ruleti  örneği, dama 
oynar  Makasçıy la.  Yap ı lan  her hamlede 
tetiğe bası l ı r .  Ve sonunda karıs ın ı  ve O 'nu  
öldürmek i ç in  s i lah ı n ı  çeker. Oysa boştur 
s i lah.  Bu  yazar ın  ustaca yaratt ığ ı  bir  
geri l i md i r. Çünkü onlar ın bu buna l ım  ve 
saplant ı l a rından kurtu lması ,  böylesi 
olaylar la değ i l, kararmış beyin leri n i n  
ayd ı n lanmasıyla olas ıd ı r  ancak .Bunu 
başa racak o lan  da Yolcu 'dur. N itek im 
çatışman ın  doruk noktası nda  ge l i r  O .  
Anadolu iç ler ine kadar  i ler leyen düşmanı ,  
ona karşı veri len mücadeleyi an latır. Yol 
kesen, köy lüden ha raç toplayan eşkiya lara 
ve işbi r l i kç i lere öfkesin i  d i l e  get ir i r .  
Yolcu 'nun  sevinci ve öfkesi de on lardan 
çok fa rk l ı d ı r. Kaç ın ı lmaz o larak 
etk i len i r ler, b i r  anda dünya lar ı  değiş i r  her  
üçünün  de . . .  
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Oyun, dramatik sonuna karş ın,  y ine  de b i r  
umutla, gelecek güzel gün leri müjdeleyen 
b i r  umutla b iter. Bu da Nazı m ' ı n  tüm 
yapıt lar ında görü len dünya görüşünün b ir  
yansımasıd ı r .  Üste l i k  O,  bunu h içbir 
s logana kaçmadan, öylesine doğa l, 
öyles ine ustaca işler ki; cepheden dönen 
Yolcu 'nun  u lusal kurtuluş sevinci 
işbirl ikçi lere ve soygunculara olan tepkisi; 
büyük laflar la  değ i l, adeta Anadolu 
i nsan ın ı n  karakter yapısıyla özdeşleşen 
çocuksu b i r  safl ı kla  veri l i r. 

" Yolcu " yoğun b i r  yan ı lsama 
gerekt i rd iğ inden; herşeyiyle gerçekçi 
sahneleme isteyen bir oyun .  üze i l i k le de 
oyuncu lukta . Yan ı lsaman ın  k ı r ı lmaması 
içi n, usta bir oyuncu luk  çok önem l i .  Çünkü 
psi ko loj i k  b i r  d ram ve ayrıca mekan dar, 
i nsan sayısı az. Küçük b i r  odada üç ki� i .  
ıssızl ı k  b i r  yana, yoğun kış nedeniyle 
ç_evreyle de i l işki leri tümden kes i lmiş. 
Uste l i k  öldürmeyi düşünecek den l i  
b irb ir leriyle çatışsa la r  b i le, son a n a  kadar 
eyleme dönüşmüyor bu. Sanki  f ırt ına 
öncesi b i r  sess iz l ik .  Jest ve mi  mik 
oyuncu lar ın  en büyük s i lah ı .  Altan Erkekl i ,  
Altan Gördüm ve Nurhan Özenen; her üçü 
de bu s i lah ı  çok iyi ku l l an ıyor. Öze l l ik le  de 
Altan Erkekl i; oyunun bqyük yükü onun 
üzerinde çünkü. Levent U lgen ise, i k inci 
perdede oyuna g i rmes ine karş ın; çok az 
d iya log la pek çok şeyi oyunculuğuyla 
an latıyor. 

Ayn ı başarı çevre düzen lemesinde 
görü lüyor. Dönemin i  çağrışt ıran gerçekçi 
b i r  dekor; eski, y ıpranmış  ve yoksu l .  Bu üç 
i nsan ın  iç dünyas ın ı ;  bezg in l iğ in i, 
umutsuz luğunu ve acı lar ın ı  da yansıtıyor. 
Ayn ı  zamanda Anadolu insan ın ı n  yaşad ığ ı  
b i r  tab lo bu.  Kurtu luş Savaş ın ın  umut ve 
coşkusu ise, Ruh i  Su 'nun Seferber l i k  
Türküler i  ve  Abid in  D ino 'nun Kuvayı 
M i l l iye desen leriyle ver i l iyor. K ısaca 
Rutkay Aziz ad ına başar ı l ı  b i r  reji sayı l ı r  
" Yolcu " nun sahneleniş i .  

Musa AYDOGAN 





"MACBETH " 
Çağdaş ve avangard batı tiyatrosunun  
öze l l i k ler inden bir i ,  gerek yönetmenler in 
gerekse oyuncu lar ın  k las ik yapıt iara 
olanca bi reyse l l i kleri ve yazınsal 
metin ler in sahne sanatı iç in ancak bir ç ık ış  
noktası o lduğunu vurgulayan b ir  
yaratıc ı l ı k l a  yaklaşma lar ı .  Bu  bağ lamda 
yönetmen, k las ik met in lerdeki i letiyi ve 
öyküyü değişt i rebi l iyor, başka b i r  deyişle 
yapıtı bugünün gözüyle yorum luyor. Olay 
örgüsü ve i letis i bak ım ından metne bağ l ı  
ka l ı nan durumlarda b i le, yönetmen i n  
kendince öneml i  sayd ığ ı  motifler yepyen i  
an lat ım biç im leriyle vurgu lan ıyor. Müzik, 
dans g ib i  öğeler le zengin leşen yen i  biç im 
denemeleri  ve an lat ım olanak ları, ortaya 
geleneksel ka l ı p lar ın  d ış ına ç ıkan  b i r  
tiyatro çı karıyor. S ineman ın  esteti k  
etkis in i  yakalamaya ça l ışan çarpıcı b i r  
görsel l i ğ i n, biç imsel  öğeler in ağ ı r  bast ığ ı ,  
öykünmeci tiyatrodan  uzak laşan bu 
an layış iz leyiciyi yer yer yad ı rgatab i l iyor 
ama aynı anda da onun ufkunu, bakışı n ı  
değişt i r ip onu  yepyen i  dünyalar  
bu lgu lamaya yönelteb i l iyor. 
Işte Shakespeare ' i n  " Macbeth " i bu 
yaklaş ıma zemi n  o luşturab i lecek 
zeng in l i k ler le dolu kuşkusuz. 
" Macbeth " de ikt idar h ı rsı ,  pol it ik oyun lar  
b i reyin  iç çat ışma ları, vicdan ve ah lak  
sorunu g i bi son  derece çağdaş motiflerin 
yan ı  s ı ra iyi ve kötünün mücadelesinde 
iyi n i n  zaferi, insan ın  önceden 
be l i rlenmiş l iğ i  ve yazg ı n ı n  egemenl iğ i ,  
yönet im biçim i ndeki i l işk i ler bak ım ından 

statikonun korunması ,  savaşın olağan l ığ ı  
g ibi bugünün açıs ından tartışma l ı  
motiflerle d e  karş ı l aşıyoruz. 

Ureies Theater München ' i n  oynadığı  
" Macbeth " nas ı l  b i r  " Macbeth " ?  Alman 
eleşti rmenler in  ortak kan ısı ,  George 
Froscher ve Kurt B i ldste in ' in  sahneye 
koyduklar ı  " Macbeth " in hem tematik 
hem de biçimsel aç ıdan bir " tiyatro olayı " 
o lduğu yolunda:  

" Trompet sesler i .  Kati l ler ve kurban lar  
sahneye g i rer. Ordu uygun ad ım 
yürümekted ir. i kt idar ı  henüz 
meşru laşmamış zorba, sağ el inde bıçağı ,  
sahnede sa l ı narak açgöz lü lük le diş ler in i  
göstermektedir .  Peki kra l  nerede? 
Sahnede haki ün iformalar  egemen. 
Ara lar ında Lady Macbeth . . .  Vamp bir 
kad ı n  o larak deği l ,  b ir  erkek o larak. 
Savaşçı ritüel ler. Çığ l ı klar  ve f ıs ı lt ı lar .  
S ı r ık iara as ı l ı  ö lü ler. Konuşmanın a racı 
sözcükler deği l ,  hançerler. B i r  kan denizi  
bu " ( 1 ) .  

" Macbeth " i d iğer Şeh i r  Tiyatrosu 
sahnelemeleri nden, " psikoloj ici l i k "  
oynamaktan vazgeçmesi ayı r ıyor. B u  
aş ınmış  tav ı r, oyuncu lar ın  rol ler inden 
doyum elde etmeler in i  sağ iasa da, oyun 
kiş i lerin i n  top lumsal konumlar ın ı  
gölgeler " (2). 

" Macbeth ' i  tahta ve ö lümüne g iden yolda 
ard ı nda b ı raktığı  cesetleri koca bir çöp 
kutusuna dolduruyor. l skoçya b ir  
mezbaha, ama lskoçya her yerde"  (3). 



" Yüzeydeki çekici moderniz im in  ard ı ndak i  
traj i k  deri n l iğ i ,  festiva l iz ley icisi n in  (4) 
gördüğü pek söylenemez. Iz leyici ler  daha 
çok, Shakespeare' ler i n in  büyük ölçüde 
zedelendiği  duygusuna kap ı ld ı lar :  " Lady 
Macbeth ' i  neden bir erkek oynuyor, 
üste l i k  ayn ı kiş i  Macbeth ' i  de oynuyor? " 
(S). 

" Tiyatro ve gerçek l i k  bu gösteride ik i  
apayrı a lan " (6). 

" Her sahnede b i raz daha yoğun laşan 
savaş karşıtı ateşl i  b i r  gösteri . Sonunda 
yen i  d i ktatörü görürüz. Korku ve dehşet 
sürmekted i r "  (7) .  

Bu görüşler Freies Theater München ' i n  
sahneled iğ i  " Macbeth " in  i k i  aç ıdan önem 
taşıd ığ ı  iz len imin i  uyand ı rmakta: 
tiyatronun vazgeçi lmez, unutu lmaması 
gereken b ir  boyutu olan görse l l i k, ve 
" Macbeth " i n  kendi  zamanı ve mekan ı  
iç inde hapsed i lmiş o larak değ i l  de, 
devingen, can l ı, güncel l i k  keşifler in i  
o lanak l ı  k ı lan  b i r  yapıt  o larak a l ı m laması . 
Bu  da ek ib in Shakespeare'e büyük 
olası l ık la  yaratıcı b i r  tiyatro an layışıyla 
yaklaşt ığ ın ın  göstergesi .  

F reies Theater München yaklaş ık yirmi 
y ı ld ı r  etk in l ik ler i n i  sürdüren avangarde bir 
ekip.  Tiyatronun çeşitl i a lan ları nda ça l ışan 
1 927 doğumlu George Froscher b i r  süre 
Pa ris 'te Jean-Louis Ba rrau lt i le ça l ışmış.  
Daha sonra koreograf o larak  Bonn ve 
Krefe ld 'de etk in l iğ in i  sürdürmüş. 
1 9S9-1 962 yı l lar ı  a ras ında New York 'da 
bulunan Froscher, Martha G raham'den 
ders a lmış. Altmış l ı  y ı l l a r ın  sonunda kendi 
stüdyosunu kuran Froscher, 1 942 doğumlu  
Kurt B i ldste in i l e  b i r l ikte Freies Theater 
München ' i n  i l k  oyunu o lan " Askerle r "  i 
(Lenzen) sahnelemiş.  1 982'de Brezi lya 'ya 

g iden ve burada iki yıl ka lan  F roscher ve 
B i l dste in  çeşit l i  kent lerde workshop 
düzen lemişler.  Freies Theater München ' i n  
çal ışma ları trajediden komed iye, ha l k  
tiyatrosundan sokak tiyatrosuna uzanan 
geniş  b i r  ye lpazeyi kapsıyor. 

Çağ lar  TANYERI  ERGAND 

( 1 )  (M ichael Merschmeier, " D ie Freiheit 
und ihr Preis. Das Freie Theater 
München wird vo l ljaehring . "  George 
Froscher, Kurt B i ldste in  und i h re 
Truppe-e in Portra it/Theater Heute 
1 99 1  

(2) - " -

(3) - " -

(4) " Macbeth " N isan 9 1 'de Estonya 'da b i r  
t iyatro festiva l i ne katı lm ışt ı r. 

(S) M ichael Merschmeier, " D ie Freiheit 
und ihr Preis. Das Freie Theater 
München wird vol ljaehring " .  George 
Froscher, Kurt B i ldstein und ihre 
Truppe-e in  Portra it/Theater Heute 
1 99 1  

(6) U l rike K a h  le, " Der Anfang a l l  er 
Schrecken sind Mann und 
Fra u "!Theater Heute 1 989 

(7) - " -

Bu gösteri Istanbul Alman Kültür 
Merkezi 'nin değerli katkilanyla 
gerçekleştirilmiştir/This performance is 
realized with the valuable contributions 
of the Deutsches Kulturinstitut, Istanbul. 

G 
GOETH E- I N ST ITUT 
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AST'TAKI DOSTLUK VE 
DAYAN IŞMA ŞARK ISI 
Ankara 'daki  29 yı l l ı k  Ankara Sanat 
Tiyatrosu (AST), içeriğ i  ve sanatsa l  yapıs ı  
i le  kendine yakışan, sey irciyi derinden 
sarsan, etk i leyen yen i  b i r  oyuna baş lad ı :  
Genç tiyatro sanatçısı Metin Ba lay ' ı n, 
Yı lmaz Güney' in  aynı ad l ı  roman ından 
uyar ladığı ,  " SALPA " .  Y ı lmaz Güney ' in  
romanı  gerçek b i r  yaşam öyküsünden 
a l ı nmış. Metin Ba lay bu gerçek öyküyü 
oyun laşt ırmakla, öğret im görev l i si o larak  
ün iversitedeki uğraş ıs ına i l k  kez 
profesyonel bir ça l ışma da eklem iş. 
Böylece de tiyatromuza başar ı l ı  b i r  oyun 
teksti i l e  özen l i  b i r  rej i ça l ışması 
kazand ı  rm ış. 

Y ı lmaz Güney, 1 970 ' 1 i  y ı l lar ın  başında 
oyun kahraman ı  Mehmet Sa l pa 'yı 
cezaevinde tan ım ış.  Halen bir i laç 
firmasında üst görevlerde bu lunan 
Mehmet Sa l pa 'n ı n  Konya 'n ı n  b i r  köyünde 
başlayan yaşam öyküsü, genç yaş larda 
Istanbul 'da ça l ışmak, " adam o lmak"  iç in 
qelmesi i l e  Istanbu l 'daki  acımasız yaşam 
serüveniyle sürüyor. Sa l pa büyük kentte 
k iml iğ in i  aramaktadı r. K imdi r, ned i r, ne 
olacakt ır, k im ona yol gösterip top lumda 
yerin i  a lması n ı  sağ layacakt ı r? K imsen in  
başkasın ı n  gözyaş ına bakmad ığ ı, e l i nden 
tutmad ığ ı, hatta sorduğu adrese b i le yan ıt 
vermediği ,  herkes in ya l n ızca kend in i  
düşündüğü b i r  ç ı kar  ortam ında Sa l pa ç ık ış  
yolunu nas ı l  bu lacakt ı r? 

Konya 'dan lstanbu l 'a, Sa l pa ve oku l 
arkadaşı Kıv ırc ık  H asan birbir ler ine destek 
olarak gelmiş lerd i r .  lstanbu l ' a  i l k  ge ld ik leri 
gün pal i ste yaşadık lar ı  o lay, günümüzde 
hala sürüp g iden işkencen in, seyircide iz ler 
b ı rakan çarpıcı sahneler inden b i r in i  
o luşturuyor. Sa lpa ve Kıv ırc ık  Istanbu l 'da  
ayakta kalma mücadelesi veri rlerken, 
büyük kentin, i nsan ı  savurup sürüklediğ i  
hatta ezip geçt iğ i  o vahşi ortam ında göz 
yaşartıcı bir dost luk ve a rkadaş l ı k  
dayanışması serg i l iyor. 

Oyun baştan sona, i l g i  ve iç burukluğu i le  
iz len iyor. Tüm oyuncu ları n, b irb ir leriyle 
ya rışan övgüye değer oyuncu luk  
gösteri leri, oyuncu lar ın  bu başar ı lar ı n ı  
destekleyen Cem ld iz ' in  Özen l i  ve  etk i l i  
müziği i l e  bi rleşi nce Met in  Ba lay i l k  
profesyonel yönetmen l i k  ça l ışması ndan 
başarıyla çık ıyor. 

Gerçek olaylardan yola çıkarak haz ı r lanmış  
s ımsıcak, duygu yüklü, başarıyla 
sahnelenen ve günümüzde g itg ide 
kaybolmakta olan i nsan sevgis ine bir 
" ağıt " n ite l iğ indeki bu oyun mutlaka 
iz lenme l i .  

Ha l im  PETRIÇLI ' n i n  yazısı ndan a l ı nt ı  
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"Salpa"  Üz er in e 
Romanda d i le geti r i len pek çok konu ve 
tema iç inde esas o larak  d ikkat imi  çeken 
nokta Mehmet Sa l pa 'n ı n  k im l i k  a rayışı 
o ldu .  I k ib in l i  y ı l la ra doğru yak laş ı rken 
dünyada ve ü l kemizde, tan ım la r  ve 
konumları n, dünyada ve ü l kemizde, 
a l ış ı lage ld iğ imiz an lam ve değeri n i  
yit irmeye başlad ığ ın ı  görüyoruz. Art ık n e  
Sosya l izm, eski Sosya l izm ne d e  Kapita l izm 
esk i  Kapita l izm. Ancak ree l pol it ikadakaki 
büyük dönüşümlere rağmen, Diyalekt ik  
Materya l i zmin  ha la  eski ağ ı rl ı ğ ı n ı  
koruduğunu düşünüyorum. Dolayıs ıyla 
Mehmet Sa l pa 'n ı n  " b i r  k i raz çiçeğ i kadar  
gerçek " o lma  çabası, yan i  yaşam ın  
atardamarlar ın ı  yaka lama uğraşı, hem 
bi reyse l hem de g lobal  düzeyde, eskiden 
çok daha faz la  yaşanan b i r  problemati k .  
U l us lar, po l it ik  görüşler, b lok lar, bi reyler, 
k ı sacası herşey ve herkes, kendine b i r  
tan ım bir  k im l i k  a rıyor. Işte Sa l pa ' n ı n  
" Kimsin sen burnu bokl u  oğl u m ? "  
sorusunu böyle b i r  dünyada herkes in  
yaşad ığ ı  b i r  soru o luyor. 

Sa l pa bu soruya yaşamın ı  yen iden gözden 
geçi rerek yan ıt a rıyor. Onun yaşam ı  i se, 
sadece ü l kemizdeki deği l ,  pek çok 
ü l kedeki pek çok insan ın  yaşa m ı n ı n  b i r  
s imgesi o larak karş ım ıza ç ık ıyor: 
KORKULAR IMIZ ! . .  Yaşam ımızı  
korku lar ım ız örüyor, b i reysel ,  top lumsa l, 
siyasa l korku larımız .  Oysa korku lar ın  
iç inde b i r  tan ım  ve k iml ik  bu lab i lmek 
o lanaksız .  Tümüyle yer l i  ma lzemeyle 
o luşturu lan bu evrensel öz, oyunun  
teme l i n i  o luşturuyor. Roman ın, korku lar la  
örü len yaşamda b i rey olabi lme 
sorunsa l ına verd iğ i  çözüm, oyunun da 
çözümü:  "Toplum çözü l üyor, usul usul ,  
der inden derine . . .  Susun ve sessiz l iğ i  
d i n leyi n !  Sessiz l i k  de b i r  sest i r  asl ı nda.  
Çünkü ha reket va rsa ses de vard ı r ! " 
Us lupta en çok üzeri nde durduğum nokta 
ise, t ip ik  b i r  " epos " o lan Mehmet 
Sa lpa ' n ı n  yaşam öyküsüne dramatik b i r  
n itel i k  kazand ı rmak o ldu .  Bu  dramatiğ i  de 
reel sahne zaman ın ı, geçmiş zaman -ki bu 
Sa l pa ' n ı n  geçm iş zamanı- ve seyirci n in  
ş imdik i  zaman ı  i l e  çarpışarak e lde  etmeye 
çaba lad ım.  Buradan da yüksek ritim l i  ve 
yen i  b i r  tiyatro tad ı  doğdu ki bu tadı 
Y ı lmaz Güney ustamız ın  a n ıs ına layık b i r  
tiyatro i ç in  ön koşu l  o larak  gördüm.  

Met in BALAY 





"Vanya Dayı"  
Sovyet yönetmen Leonid Heifetz ' in  Şeh i r  
Tiyatro lar ı 'nda " Vişne Bahçesi, " " Üç K ız  
Kardeş "ten sonra üçüncü Çehov çal ışması 
bu.  Heifetz " müdaha leci " k ışk ırt ıcı, atak 
b i r  yönetmen de� i l .  Tam ters ine kendin i  
e l inden geldi�i nce hissett i rmemeye, i l k  ve 
son sözü yazara b ırakmaya ça l ışıyor. Yazar 
aracı l ı� ıy la da oyuncu lara . . .  Hayır, 
yönetmen " par lak buluşla r "  " şaşırt ıc ı  
an lar "  peşinde de� i l, O, Çehov'a en 
yaraşan bütünlü�ün, " atmosferi n "  in 
peşinde. Ve bunu yakal ıyor. Bu  uygulama, 
belki özel l i k le i l k  perde de k imi  iz leyiciye 
fazla a�ır, sess iz l ik ler faz la uzun geleb i l i r. 
Ama sakın sabırsızlanmayın .  B ı rak ın  
kend in izi sözcüklerin büyüsüne. Çünkü o 
sözcükleri size aktaran, hem de her 
sözcü�ün hakk ın ı  vererek, an lamın ı  
yo�unlaşt ıra rak, ça�rış ımlar ın ı  önünüze 
sererek, keyfin i  ç ıkararak ve en çok da 
inanarak size aktaran  oyuncular var 
karş ın ızda. 

"Vanya Dayı "yı iz lerken inan ıyorsun uz. 
Çehov'a inaniyoruz. Yüz yıl önce Rusya 'da 
(ya da günümüzde herhangi  b i r  yerde/her 
yerde) yaşayan bu i nsan lara 
inan ıyorsunuz. Aşk lar ına, aşk ları n ı n  
yo�un lu�una, ac ı lar ı na, acı n ı n  
yo�un lu�una inan ıyorsun uz. U�runa 
yaşamlar ın ı  verd ik leri i nanç lar ına ve 
idea l lerine o ldu�u g ibi, o inanç lardan, 
idea l lerden vazgeçmeler ine de 
inan ıyorsunuz.  Bir an  gel iyor, on lar ın 
düşleri, onlar ın buna l ım lar ı ,  s iz in 
düşlerin iz, s iz in  bunal ımlar ın ız  o luyor. 
Eyleme geçmeyi düşley ip de bunca 
edi lgen olmalar ına öfkelen iyorsunuz. 
Yaşam ın  boş lu�undan, karamsar l ı� ından 
ancak umuda s ı� ınarak 
kurtu labi lece� in ize inan ıyorsunuz. Hepsi, 
"Vanya Dayı " da rol a lan  tek tek her 
oyuncu beni buna inand ı rd ı .  Her bir ine 
teşekkür ediyorum .  Vanya Dayı 'da Cüneyt 
Türel en olgun oyunculu�unu veriyor. 
Tutkusunu, n ih i l izmin i, çaresiz l i� in i, 
isyan ın ı  i nceden i neeye çok derinden 
gözümüzün önüne b ir  a�  gibi  örüyor. 
Sonra Sofya'da mükemmel bir oyuncu 
Ti lbe Batum .  (Düşlerimdeki Sofya'yı 
gerçek leşt ird i� i  için, gözyaşia r ım içi n 
teşekkür) i l k  andan kend in i  e le vermeyen, 
yavaş yavaş, b ir ikti re bir ikti re, s ind i re 
s indire bir oyuncu l u k  çıkartıyor. Tüm 
beden iyle, yüzüyle, bakış larıyla, en çok 
sessizl i� iyle de�erlendi riyor 
oyuncu lu�unu.  Astrov'da Cihan Üna l, 
Yelena'da Nursel i ld iz, kocası Alexa nd r'da 
Kamuran  Usluer (rolüyle harika 
bütün leşm iş), Telyeg in 'de lsmet Ay, yaş l ı  
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dadı  da U�ur  Kıvı lc ım (Çok titiz, çok 
d i kkat l i  b i r  ça l ışma) Anne'de Tanju Tuncel, 
bu enfes kadro, her sözler ine her 
hareketleri ne inanarak, kişi l i kler in i  baştan 
sona savunarak sizi  de etk i l iyor lar. 

E rs in  Satgan ' ı n  dekorla rı, Sev im Çavdar ' ın  
kostümleri, yönetmenin ve bu oyuncu 
kadrosunun ya ln ız iş lerin i  kolaylaşt ı rmakla 
ka lm ıyor, sonuca katkıda da bu lunuyor. 

Ned i r  sonuç d iyecek o lursan ız  . . .  Sonuç, 
Çehov'un  ş i i ri n i  taa yüreklerde duymaktır .  

Zeynep ORAL 
(30 Ekim 1 99 1  M i l l iyet) 
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"KRAL LEAR" ve YÖNETMEN ROBERT 
STURUA ÜZERINE .. .  
Gürcistan ' ı n  başkenti Tifl is'teki ün lü  Şeta 
Rustavel i  Tiyatrosu ondokuzuncu yüzyı l ı n  
orta lar ında kuruldu.  Ya ln ız  Gürcista n ' ı n  
değ i l ,  dağ ı lan Sovyet ler B i r l i ğ i ' n i n  de e n  
eski tiyatrolar ından b i ri o larak  tan ın ıyor. 
Ahmetel i  ve Sturua g ib i büyük 
yönetmen ler in sanat yuvası o lan bu 
kurumun oyuncu ve yönetmen yetişt i ren 
bir  akedemisi de var.  1 938 y ı l ı nda Tifl is 'te 
doğan Robert Sturua bu okulda eğit im 
gördükten sonra Rustavel i  Tiyatrosunda 
yönetmen o larak  ça l ışmaya baş lad ı .  1 972 
y ı l ında Tiyatrosunu u lus lararası üne 
kavuşturdu .  1 975 y ı l ı nda gerçekleşt i rd iğ i  
Sertold B recht ' i n  " Kafkas Tebeş i r  Da i resi " 
yorumu ve müziğ iyle 3 .  U lus lara rası  
Istanbul  Tiyatro Festiva l i ' nde beğeniyle 
iz lenm işt i .  Bu  yı l  da aynı yönetmen in  ve 
onun oyuncu lar ın ın  sunacak lar ı  " Kra l 
lea r "  i n  i l g inç yorumuna tan ı k  olacağ ız. 
Wi l l iam Shakespeare ' i n  dört büyük 
trajedis inden bir i ,  öneml i  bir o lgun luk  
dönemi ürünü o lan  " Kral  lea r " ,  Robert 
Sturua 'n ı n  yönetimi nde 1 986 y ı l ı nda 
sahnelendi .  Rustave l i  Tiyatrosunun onar ım 
nedeniyle kapa l ı  o lduğu y ı l l a rda  b i r  başka 
sa londa etk in l i k leri n i  sürdüren sanatç ı lar  
onar ım sonrası yuvaya dönüşü, 
tiyatrola r ın ın  yen iden açı l ış ı n ı  bu görkeml i  
oyun la yapt ı la r. " Kra l Lear "  1 975 'den 
günümüze kadar Tifl is başta olmak üzere, 
Moskova, New York, M i lano g ib i  t iyatro 
merkezleri nde ve çeşit l i  festiva l lerde 
toplam 300 kez seyi rci karşıs ına ç ıkt ı .  
Robert Saturua dünya k las ik leri ne, 
öze l l i k le  Shaespeare ' in  oyun lar ına o lan 
i lg is i ve başa rı l ı  yorum la rıy la ün  yapmış b i r  
yönetmendir .  Rustave l i  Tiyatrosunda 
gerçekleşt i rd iğ i  " Kra l lea r "  ve " l l l .  
Richard " d ışı nda Tifl is Opera Tiyatrosu nda 
" Othe l lo "  ( 1 99 1 ), geçt iğ imiz  k ı ş  aylar ında 
F in landiya ' l ı  sanaçı lar la yapmış  olduğu 
ortak ça l ışman ın  ürünü o lan, 1 9  Mart 
1 992'de Hels ink i 'de ramp ış ık lar ına ç ıkan  
"Ya ln ı ş l ık lar  Komed isi " bu i l g i n i n  kan ıt lar ı  
olarak sayı lab i l i r . Haz iran-Eylü l  1 992 
tar ih leri a ras ında Londra'da Ing i l iz 
oyuncu lar la " Ham let "  üzerine değaçiama 
çal ışmalar ı  yapacak o lan Sturua, ayrıca 
" Macbeth " in  kan l ı  trajed is in i  de 
sahnelerneyi p lan l ıyor. 
Sturua " Kra l Lear "  üzer inde ça l ış ı rken 
besteci Gia Kançe l i  de özgün müziği  
o luşturdu.  Çevre tasar ım ın ı  Marien 
Şvel idze gerçekleşt i rd i .  Oyunun 1 992'ye 
değ in  tüm gösterim lerinde Kra l Lea r ' i  
can land ı rmış o lan Austa oyuncu Ramaz 
Çkvaidze (64) Avustra lya 'da yapt ığ ı  b ir  
gösteri bağlantıs ı nedeniyle bu yı l .  
Türk iye 'ye gelemeyecek. Ayn ı  zamanda 

oyunun başka b i rkaç sanatçısı da gene 
Avustra lya 'da tek kiş i l i k  göster i ler  sunmak 
üzere kentrat lar  yapmış  o lduk ları iç in 
yönetmen Sturua yen i led iğ i  b i r  kadroyla 
oyunu geçt iğ imiz gün lerde yeniden 
provaya a ld ı .  Türk iye göster im i  iç in 
üç-dört sanaçı n ı n  değişt iğ i  oyunda Lear ' i  
i lg inç yorumuyla Gegi  Kharabadze, 
soytarıyı genç yetenek Zaza Papuaşv i l i  
serg i l eyecek. G loucester Dükü rolünde ise 
her zamank i  güç lü oyuncu l uğuyla Avtanti l  
Kaharadze 'n in  lera ' i n  traj i k  sonuna nası l  
yo ldaşl ı k  ett iğ ine Istanbu l  sey i rcisi tan ı k  
olacakt ı r. 
Shakespeare' i n  soy lu  kahraman Kral 
Lea r ' i n  trajedisiyle ha lk ın ın  ayaklanmasına 
yen i k  düşen Gürcistan devr ik Devlet 
Başkan ı  Gamzahurd i a ' n ı n  sonu a rasında 
benzerl i k  kuran Rustavel i  Tiyatrosu 
Yönetici ler inden G ia  Tevzadze bu konuda 
i l g inç  açık lama lar  yapt ı :  " Robert 
Stu rua 'n ı n  üstün sanatsa l yetenekler in in  
d ış ında az bu lunur  b i r  önsezi ve 
duyarl ı l ığa sah ibolduğuna inan ıyorum.  
Bundan 13  y ı l  kadar  önce Gürcü tiyatro 
yazarı Ba rbere Tutabel i ' n i n  b i r  oyununu 
sahnelerken Gamzahurd ia ' n ı n  kader in i ,  
onun serüven in i  yansıtmışt ı .  Bu  oyunu 
tekrar gündemine a lması i ç in  kend isi n i  
i k n a  etmeye çal ışıyorum. Pol it i k  koşu l la rı 
yoğun b i r  biç imde içeren ve ş imdi  
yen i lenmiş  kadrosuyla daha b i r  d inamizm 
kazan m ış o lan " Kra l Lea r ' i n  esk is inden 
daha etk i leyici ve daha güncel olacağı 
kanıs ı ndayım . "  
Yöneten ve yönet i len a ras ındaki  i l işkis i n i n  
en i nsanca yakın l ı k, sevecen l i k  ortam ında 
b i le  otoriteden kaynak lanan h ı rs ve 
a l ı şka n l ı k la rla nas ı l  yoz laşabi leceğ in i n  b i r  
örneğ in i  sunmayı amaçl ıyor yönetmen . . .  
Çağdaş b i r  pol it ik yorumla  evrense l l iğ i ,  
Çağ ım ız ın  insan-devlet i l işk i ler in i  i rdel iyor. 
G ia Kançe l i ' n i n  " Kafkas Te beşi r Da i res i "  
iç in yapmış olduğu müziğ in  t ın ı s ı  
ku lak lardan s i l i nmeden, " Kral  Lea r "  
yokol uş ve y ık ım öncesi b i l iç lenmesin i n  
müzika l  ve duygusa l yorumuna, b i r  R .  
Sturua-G. Kançe l i  sanat şölen ine daha 
kat ı lmaya haz ı rlan ıyorum. 

Be lg i  PAKSOY 



H er Dön em in Oyun u: " Kra l L ear" 
Kral Lear' ın kurgusu, karakterleri felsefi 
konuşma lar ı ,  zaman aşım ına uğramayan 
evrense l l iğ i  i le ortaya ç ıkan görünüm, 
Shekespeare ' in  h içb ir  tragedyasında 
bulamadığ ım ız  ölçülere ve boyutlara 
u laşır . Hele, bu tragedyan ı n  yapısı na iyice 
kaynamış o lan  grestek özel l i k ler ve 
tragedya-komedya ik i lemi, bu başyapıtın 
kend ine özgü n ite l i k leri n i n  başı nda yer 
a l ı r. 

Bu  tragedyada i nsan doğası üzerine bazı 
temel sorun lar  ortaya atı l ı rken, an ında 
veri len par lak yan ıtları n yetersiz 
?lduğ��u� v�r�u lanması ve dolayıs ıy la 
ı nsan ı l ışk ı lerı n ı n  karmaş ık l ığ ı  iç inde 
siyasa l ve toplumsa l o lan ın  araşt ı r ı lması 
yer a ld ığ ından, bu oyun en  büyük sanat 
yapıt lar ında bu lunan üç öze l l iğ i  kapsar: 
1 .  Evrense l l i k, her çağa, her dönemde 
a n latacak şeyi o lan boyut lu luk, 2 .  yazar ın  
özyaşamında büyük b i r  duyar l ık la  
a lg ı lad ığ ı  i nsani öze l l i kler ve 3.  uygarl ı ğ ı n  
değiş im dönemlerindeki çok az sanat 
yapıt ında bu lunan b i l inç l i  bakış açıs ı .  
Kısacası, bu oyun, i nsansal-doğal ,  s iyasa l 
ve toplumsa l  düz lemlerde i nsan ın  rol ü  
üzeri ne b i r  a legorid i r. 

Dünya n ı n  yaziaş ıp çökmesi Kral Lear'ın 
temasıd ır .  Oyun, ta r ihse l  oyun lara benzer 
biçir:nde, k�a l l ı ğ ı n  paylaşt ı rı l ması i le başlar 
ve yıne tarıhsel oyun la r  g ibi ,  yen i  b i r  
yönet imin  gel iş iyle sona erer. Ancak 
t�rih�el  oyunlar ın  ters ine, bu yapıtta yen i  
b ı r  dunya kurulmaz, hatta bu dünya if lah 
olmaz. Kral Lear'de ne genç, d inamik  ve 
karar l ı  b i r  Fort insras, ne soğuk kan l ı  b i r  
Octav ius, ne  de "sofra/ara et, gece/ere 
uyku " sağ layacak b i r  Ma lcal m vard ır .  
T�rihsel oyunlar ın  sonunda genel l i k le  taç 
g ıyen kra l lar  görü lür. Bu  oyunda böyle b ir  
şey bu lamayız; bütün öneml i  k iş i ler  ya 
ö lmüş ya da öldürülmüşlerd i r. Bun lardan 
geriye ka lan  A lbany Dükü, Kent Kontu ve 
Edgar ise çöken dünya n ı n  y ık ı lm ış 
ka l ınt ı l a rıd ı r lar .  Bu  çöküş, oyunda ik i  
düzlemde ele a l ı nm ıştı r: bunlardan i l ki ,  
i nsan-insan i l i şk i leri n i  suç ortam ında 
işleyen fizi ksel aksiyon düzlemi; ik i ncisi de, 
i nsan-doğa i l işk i leri n i  eti k ortamda e le 
a lan  t insel ya da iç aksiyon düzlemid i r. 
I nsan-i nsan i l işk i leri n i n  bu lunduğu 
düzlem, b i r  d iz i  ci nayetin i ş lendiğ i  
dünyad ı r. Goneri l ' i n, Regan ' ı n, Corwa l l ' ı n, 
Edmund'un, Oswa ld ' ı n  ac ımasız 
dünyasıd ı r  bu! Ama bu dünyan ın  
sorumlu lar ı  ya ln ızca bu kiş i ler değ i l lerd i r; 
bu dünyadan Lear ve G loucester de 
s<;>r

_
um ludur lar  ve trag�dyan ın  sonunda hiç 

b ı rı de evrensel ada let ın  el inden 
kurtu lamaz. 
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I nsan-doğa i l işk i leri n i n  bu lunduğu 
evrensel ah lak  düzlemi ise bu oyunun 
�emel dünyas ıd ır. Böyle b ir  dünyada, 
ı nsan ın  yazg ıs ına i l işk in, i ron ik, acı ve 
grotesk sahneler yer a l ı r. Burada tüm 
kiş! l�r toplumsa l konum lar ı ndan a laşağı 
ed ı l ıp  her açıdan ç ı r ı l ç ıp lak b ir  duruma 
geti r i l ir ler. Onlar ın görkem l i  ve varl ık l ı  b ir  
yaşamdan, seta letten başka bir  şey 
bu lunmayan b i r  yaşama ind ir i lmeleri i le  
gerçekleri görmeleri sağ lan ı r. Bu kiş i lerin 
a�ak l�rı yere bast ığ ı nda, yukarda olan 
bıten ın  ne kadar nea i ve basit olduğu 
a n laş ı l ı r. Lear ' ın ,  G loucester' in, Edgar' ın  ve 
Kent ' in  düşüşleri hem maddi, hem ruhsa l, 
hem de toplumsa ld ır .  Böyle bir dünyanın 
baş oyuncu lar ı  da Soytarı, "deli-dilenci 
klltğmda "k i  Edgar, önce otorites in i  sonra 
da be l leğ in i  yitiren Lear, gözleri 
oyu lduktan sonra gerçekleri görmeye 
başlayan zava l l ı  ve çaresiz G loucester'd i r. 

Oyun gel işti kçe, bu ik i  düzlem, büyük bir  
usta l ı kla  b irb i r in in  iç ine g i rer ve 
b irb iri nden ayr ı lmayacak biçimde 
kaynaşmış o larak  oyunun sonuna dek 
sürer. Bu açıdan Kral Lear, Shakespeare ' i n  
yazmış  o lduğu en karmaşık, en  zor ve 
boyut ları en derin o lan  oyunudur. 
!�agedya iç inde komedya, komedya 
ıç ınde tragedya vard ı r. Oyun boyunca b i r  
" le itmotif"  Qib i  süreg iden grotesk yö�el iş  
de,  oyunu, b ı r  yandan oynanması güç b ir  
duruma getir i rken, öte yandan da 
yönetmen iç in büyük an latım olanaklar ı  
sağ la r. Kral Lear bu açıdan da çağdaş bir 
oyunun  esteti k  ve tekn ik  n itel i klerin i  
içerir. Yan ı lsamayı ( l izyonu) ik ide b irde 
k ı rarak  gel işen kara m izahı  içeren bu 
tragedyan ın, Shakespeare ' in  yazarl ığ ın ın  
en boyutlu, en h üzünlü üçüncü evresinde 
ortaya çıkmış olması da b ir  rast lantı 
değ i ld i r. Ham/et ile Macbeth 'te 
iz led iğ imiz  manyeristı öze l l i kler bu yapıtta 
uç noktadadır. Evrende dengel i  b i r  en 
boyut lu, en hüzün lü  üçüncü evresinde 
ortaya çıkmış o lması da b ir  rast lantı  
değ i ld i r . Ham/et ile Macbeth 'te iz led iğ imiz 
manyeristı öze l l i kler bu yapıtta uç 
noktadadır. Evrende dengel i  b i r  düzen in  
?lduğu�.

u kuşkuyla karş ı layan ve insan ın  iç  
ı le  d ış  dunya lar ı  a rasında b ir  uyumsuzluk  
olduğuna inanan manyeristler g ibi, 
Shakespeare de bu tragedyasında, Lear, 
G loucester ve d iğerleri yoluyla insan ın  iç 
ve d ı� dünyasın ı  sorgulam ışt ır .  I nsan ın, 
kendıne, başkas ına o lan sorumlu luğu 
d ış ı nda, doğal ve toplumsa l çevresindeki 
konumunu araştırm ışt ır .  Manyerist ler in 
dünyası, huzursuz, dengesiz b ir  atmosfer 
iç indeki kaçıklar dünyasıd ı r. 



Manyerizm suçlu b i r  vicdan ı  yansıt ır .  
Sözgel imi ,  l l .  Bö lüm, 1 . , 2 .  ve 3. 
sahne lerdeki funda l ı k, fı rt ına, yağmurun 
ve h içbir şeyleri ,  ad lar ı  b i le  ka lmamış  
kiş i ler in b i r  a raya gel i ş inde, suç lu  b i r  
vicdan ın  genel  görünümü vard ı r. Bu  
sahneler, manyerizm in  en be l i rg in  
örnekler inden b i r i  o lan Tintoretto 'nun 
Ermiş Mark'm Cesedinin Taşmmas1 ad l ı  
tablosunu an ımsat ır .  B i r  sahne perspektifi 
görünümündeki bu resm in  eksen i  Ermiş 
Mark ' t ı r  (oyunda Lear) .  Zem in  perspektifi 
abart ı lm ış b i r  uzak l ığa doğru g ider; buna 
ka rşı l ı k  perspektifin en derin noktasındak i  
b ina  yak ınmış g ibi durur.  Mark ' ı n  cesedi 
onu taşıyan lar  daha kan l ı  can l ı  
görünürken, diğer f igür ler b i rer haya let 
g ib i  saydamlaşt ı r ı lmış lard ı r. Bu haya lete 
benzeyen figürler in kaçt ık ları b ina da 
saydam görünüşü iç inde gerçek o lmayan 
bir  dünyayı çağr ışt ı r ı r .  Gökteki y ı ld ı rım ve 
bulut lar  (oyunda gök gürü ltü lü  f ırt ına 
sahnesi), o göğe b i r  parça lanm ışl ı k  verir. 
Gök sanki yozlaşmış bir dünyayı kapsayan 
b ir  kanser yaras ıd ı r  ve bu dünya ölmek 
üzered i r. Perspektifi n ucundaki b ina 
sonsuzluğa açı l an  b i r  s imgedir; o da sol 
yandaki yapı g ibi, bir düştür  sank i .  Işte 
Kral Lear'deki fırt ına  sahnesin i  and ı ran  b i r  
korku, çaresizl i k, güvensiz l i k, kuşku ve 
b i l i nç lenme evres in i  gösteren b i r  
görünüm.  

Grotesk, değiş ik biç imde yaz ı lm ı ş  b i r  
tragedyad ı r; çünkü grotesk, ancak traj i k  
b i r  dünya iç inde doğar. Tragedya, 
sonuçta, düzeni n  olduğunu kuşkuyla 
kar� layan ve i nsan yazgıs ı  üzerine b i r  
de��rlendirme ve mut lak o lan ın 
ö lçüsüyse, grotesk de çe l imsiz, i nsansal 
deneyim adına mutlak  o lan ın  e leşt ir is id ir. 
Bunun iç in de tragedya katarsis' i  
sağ larken, grotesk sonuçta kişiyi avutacak 
h içbir şey geti rmez. Kral Lear'de olay hem 
kemik, hem de çok patet ikt i r. Gerçekten 
de kası rga g ibi, her yanı  a l lak bu l l ak  eden 
bir oyunun, bu kadar evci l bir temel 
üzerine oturtu lması  şaşı rtıcıd ı r. Klas ik 
tragedyada kahraman ın  ö lümü, onun 
ak lanması, doğru lanmasıd ı r. Oysa 
seçenekler saçma, tutarsız, i kis i  ortası b i r  
yere ge l ind iğ inde, traj ik  durum groteske 
dönüşür. Ortada b ir  seçenek yoksa b i le, 
kahraman bu işi sürdürmek zorundadır .  
Bu  da tragedyadan çok daha acı, dehşet 
verici ve aynı zamanda buruk b i r  a layı 
içeren groteski va reder. G rotesk, ta rihsel 
kesi n l iğ i  kara mizahla a laya a ld ığ ı  g ibi ,  
k las ik tragedyan ın  dayand ığ ı  tanr ı la r ın, 
doğan ın  ve yazg ı n ı n  kesi n l iğ in i  de çeşit l i  
tersi n lemelerle eleşt i r i r. Kott 'un dediğ i 
g ibi, " Tragedya rahiplerin, grotesk ise 
soytaniann tiyatrosudur "3 .  
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Baş soytan Lear, Wi lson Knight ' ı n  da 
be l i rttiğ i  g ibi, " akli yönünden çocuk, 
duygu yönünden devdir " .  Onun içi n de, 
i l i şk i ler inde na ivite ile coşku içiçed i r. 
Oyunun başında, h iç  yan ı l mad ığ ına 
inanan Lear, oyun gel iştikçe her açıdan 
yan ı ld ığ ın ı  anlar ve kendi vicdan ıyla 
başbaşa ka l ı r .  Bu  da onu, b i r  süre içi n 
uyumsuzluğa ve ruhsal buna l ıma sürükler. 
Burada b ir  noktaya d ikkat çekmek ister im.  
Lear ' ı n  nedense hep; " de l i rd iğ i " üzerinde 
duru lmuştur.  Oysa Lear ' ın  durumu iç in  
" de l i l i k "  sözcüğü yan l ışt ı r; hem onun 
karakteri, hem de oyunun  yorumu 
açıs ından doğru değ i ld i r . Lear ' ın  çevresiyle 
ve kend iyle bir uyumsuzluk içine düşmesi 
onu bir süre için be l lek kaybına ve 
şaşk ın l ı k la  karış ı k b i r  buna l ı ma sürükler; 
k ısacası şoka g i rer.  N itekim daha sonra 
yen iden bel leği  ne kavuşur ve buna l ımdan 
çı kar, ama Cordel ia ' n ı n  ölümüyle yeis 
içinde ö lür. 

Kra l Lear ' ı n  boyutları ve evrensel an lam ı  
ancak oyunun başından sonuna uzanan 
grotesk an layış iç inde ortaya ç ıkab i l i r . Bu  
oyunun sahne üzeri ndeki çağdaş 
yorumunda g roteskin ön p lana ç ıkar ı lması 
i le de Shakespeare ' i n  bu yapıtı  tad ına 
doyum olmayacak b i r  deri n l i k  kazanır .  

Prof. Dr .  Özdemi r  N UTKU 

1 B u  oyundaki grotesk özellikler üzerine önemli bir 
yaz1 için bkz. Wilson Knight, The Wheel of Fire, New 
York 1 957, 160-76. Buna dayanarak ilginç bir 
inceleme de Leh araştlfmao Jan Kott taratmdan 
yazllm1ştlf; bkz. Shakespeare our Contemporary, 
London 1 964, 1 0 1 -37. 
2 Manyerizm, Rönesans döneminde etkin olan dört 
temel üsluptan (ötekiler Gotik, Barak ve Geç Barak) 
biridir. Aşağ1 yukan 1520 ile 1 620 yillan arasmda 
yoğunluk kazanm1ştlf ki, Shakespeare'in bu oyunu 
1 606 başlarmda yazd1ğ1 düşünülecek olursa, bu 
üslubun felsefesinin onu etkilemiş olabileceği 
düşünülebilir. Manyerizmi doğuran duygu ve anlay1ş 
çağa duyulan güvensizlik, kuşku, düzen/iliğin, 
uyumun, simetrinin ve dengenin kesinliğine karş1 
oluş, bir de eski-yeni kuşaklar arasmdaki algiiaylŞ ve 
baklŞ fark1dlf. 

3 Shakespeare our Contemporary, 1 13. 
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